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EN INSTRUCTIONS FOR USE — ANSELL CAT. | GLOVES - For minimal risk only

USE: This Instruction for Use is to be used in combination with the specific information that appears on the gloves and/or its first
packaging. These gloves are designed to protect the hands against minimal risks which can only cause superficial injury. Please
ensure the products are used only for the designated purposes, as explained above.

EXPLANATION OF MARKINGS & PICTOGRAMS THAT MAY APPEAR ON GLOVES/PACKAGING: 1. Please read the Instructions for Use,
prior to using the products, or contact Ansell for more information. 2. Product is compliant and certified to the requirements of the
European Regulation on Personal Protective Equipment 2016/425. 3. Product is compliant and certified to Regulation 2016/425 on
Personal Protective Equipment, as amended to apply in GB. 4. Suitable for contact with foodstuffs, as per Regulation 1935/2004. For
detailed information on the product’s performance, please consult Ansell. To obtain the EU-or UK Conformity Declaration, please go
to: www.ansell.com/regulatory

PRECAUTIONS FOR USE: Never use the gloves with hazardous chemicals. Before usage, inspect the gloves for any defects or
imperfections. Avoid donning them if they are dirty on the inside - they may irritate the skin, causing dermatitis or worse. Gloves

should not come in contact with a naked flame and are not designated to protect from temperatures exceeding 50°C. The gloves are
not intended to be used in explosive environments (ATEX). Contaminated gloves should be cleaned or washed or wiped dry before
removal. Avoid touching contaminated surfaces with bear hands. Gloves should not be used in mechanical applications which could
cause injury. Gloves suitable for contact with foodstuffs may show some migration against specific foodstuffs. Please obtain advice
from Ansell or consult the Ansell Food Conformity declaration to know if specific restrictions apply and for which specific foodstuffs the
glove can be used. If the gloves are marked, the printed surfaces shall not come in contact with food.

INGREDIENTS/HAZARDOUS INGREDIENTS: Some gloves might contain ingredients which are known to be a possible cause of
allergies in sensitised persons, who may develop irritant and/or allergic contact reactions. If allergic reactions should occur, obtain
medical advice immediately. 5. Warning! If gloves contain natural latex, this would be mentioned on the packaging. In that case, THIS
PRODUCT MAY CAUSE ALLERGIC REACTIONS to sensitised people.

CARE INSTRUCTIONS: Storage: Keep away from direct sunlight; store in a dry place and keep in the original packaging. Keep away
from ozone sources. If products are properly stored, as indicated, they won'’t lose their performances or change characteristics
significantly. If products could be affected by ageing or storage, the expiry date is mentioned on the packaging materials. Cleaning:
Gloves are not designed to be laundered nor to be reused. They are for single use only unless they carry care pictograms, which
will be depicted on the specific information on or inside each packaging enclosure. However, Ansell cannot be held liable for the
performances of the gloves after laundering when the gloves have already been used.

DISPOSAL: Used products which are contaminated with infectious or other hazardous materials should be disposed and not reused.

They should also be disposed once they show any visible sign of degradation during usage, such as dis-coloration, tearing and
weakening of the gloves. Dispose of according to Local Authority Regulations. Landfill or incinerate under controlled conditions.
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ES INSTRUCCIONES DE USO — GUANTES ANSELL CAT. | - Solo para riesgos minimos

USO: Estas instrucciones de uso completan la informacion especifica mencionada en los guantes y/o en su primer embalaje. Estos
guantes han sido creados para proteger las manos de riesgos minimos que causan solo heridas superficiales. Asegurese de que los
productos se utilizan Unicamente para los fines previstos, como se explica arriba.

EXPLICACION DE LAS MARCAS Y PICTOGRAMAS QUE APARECEN EN LOS GUANTES Y/O EN SU EMBALAJE: 1. Por favor, lea las
Instrucciones de uso antes de utilizar los productos, o contacte con Ansell si desea mas informacién. 2. El producto cumple y esté
certificado para los requisitos del Reglamento Europeo relativo a los equipos de proteccién individual 2016/425. 3. El producto
cumple y esta certificado para los requisitos del Reglamento 2016/425 relativo a los equipos de proteccién individual, adaptado a la
legislacion de Reino Unido. 4. Apto para el contacto con alimentos, segin el Reglamento 1935/2004. Para una informacién detallada
sobre el rendimiento de los productos, consulte con Ansell. Para obtener la Declaracion de Conformidad de la UE o de RU, acceda a:
www.ansell.com/regulatory

PRECAUCIONES DE USO: No utilice nunca los guantes con sustancias quimicas peligrosas. Antes de usarlos, cerciérese de que los
guantes no tienen defectos ni imperfecciones. No se los ponga si estan sucios por dentro, ya que pueden irritar la piel, provocando
dermatitis y otras afecciones mas graves. Los guantes no deben ponerse en contacto con una llama y no estan disefiados para
proteger de temperaturas superiores a 50°C. Los guantes no estan destinados a ser utilizados en entornos explosivos (ATEX). Limpie

o lave y seque los guantes contaminados antes de quitarselos. Evite tocar superficies contaminadas con las manos desnudas. Los
guantes no deben usarse en aplicaciones mecdanicas que puedan causar heridas superficiales. Los guantes aptos para el contacto con
alimentos pueden presentar cierta migracién frente a determinados productos alimenticios. Pida asesoramiento a Ansell o consulte la
Declaracion de Conformidad Alimentaria de Ansell para saber si se aplican restricciones especificas y para qué alimentos concretos
pueden utilizarse los guantes. Si los guantes estan marcados, las superficies impresas no deben entrar en contacto con los alimentos.

COMPONENTES/INGREDIENTES PELIGROSOS: Los componentes de algunos guantes son considerados como posibles causas de
alergias en personas sensibilizadas, que podrian sufrir irritaciones y/o reacciones alérgicas por contacto. Consulte inmediatamente con
un médico en caso de reaccién alérgica. 5. jAdvertencia! Si los guantes contienen latex natural, se debe mencionar en el embalaje. En
este caso, ESTE PRODUCTO PUEDE PROVOCAR REACCIONES ALERGICAS a personas con problemas de sensibilizacion.

INSTRUCCIONES PARA SU CUIDADO: Almacenamiento: Mantener alejados de la luz solar directa y conservar en un lugar seco en

su embalaje original. Mantener alejados de fuentes de ozono. Si los productos estan correctamente almacenados, como se indico,

no perderdn sus prestaciones y no cambiaran significativamente sus caracteristicas. Si los productos pueden verse afectados por

el envejecimiento o por las condiciones de almacenamiento, se mencionara la fecha de caducidad en los materiales del embalaje.
Limpieza: Los guantes resistentes a sustancias quimicas no deben ser lavados ni reutilizados. Son de un solo uso, a menos que lleven
pictogramas de lavado, que aparecerdn en la informacion especifica incluida dentro o fuera de cada embalaje. No obstante, Ansell no
se hace responsable de las prestaciones de los guantes después del lavado cuando éstos ya han sido utilizados.

ELIMINACION: Los productos usados que estén contaminados con materiales infecciosos u otros materiales peligrosos deben ser
eliminados y no reutilizados. También deben desecharse en cuanto muestren algun signo de degradacién durante el uso, como
desgarros, agujeros, decoloracion y debilitamiento. Deberan eliminarse en conformidad con los reglamentos locales. Eliminar en
vertedero o incinerar bajo condiciones controladas.
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IT ISTRUZIONI PER L'USO — GUANTI ANSELL CAT. | - Solo per rischi minimi

USO: Le presenti istruzioni per Uuso devono essere utilizzate in abbinamento alle informazioni specifiche riportate sull'imballaggio
e/o al suo interno. Questi guanti sono destinati a proteggere le mani dai rischi minimi, che possono causare solo lesioni superficiali.
Accertarsi che i prodotti vengano utilizzati solo per Uuso al quale sono destinati, come spiegato in precedenza.

SPIEGAZIONE DI MARCATURE E PITTOGRAMMI CHE POSSONO APPARIRE SU GUANTI/IMBALLAGGIO: 1. Leggere le istruzioni

prima di usare i prodotti, oppure contattare Ansell per ulteriori informazioni. 2. Il prodotto & conforme e certificato in base ai

requisiti del regolamento europeo n. 2016/425 sui dispositivi di protezione individuale. 3. Il prodotto € conforme e certificato in

base al regolamento europeo 2016/425 in materia di dispositivi di protezione individuale, come modificato per essere applicato in
Gran Bretagna. 4. Idoneo al contatto con i prodotti alimentari, ai sensi del regolamento 1935/2004. Per ulteriori informazioni sulle
prestazioni del prodotto, contattare Ansell. Per ottenere la Dichiarazione di Conformita UE o UK, visitare: www.ansell.com/regulatory

PRECAUZIONI D’USO: Non utilizzare mai i guanti con sostanze chimiche pericolose. Prima dell’'uso, controllare attentamente i guanti
per accertare l'assenza di difetti o imperfezioni. Evitare di calzare i guanti se sporchi all'interno - possono irritare la pelle, provocando
dermatiti o danni peggiori. | guanti non devono entrare in contatto con fiamme libere. Non sono destinati a proteggere da temperature
superiori ai 50°C. | guanti non sono destinati all'uso in ambienti esplosivi (ATEX). | guanti contaminati vanno puliti, lavati o asciugati
prima di essere tolti. Evitare di toccare le superfici contaminate a mani nude. | guanti non devono essere utilizzati in applicazioni
meccaniche che possono causare infortuni. | guanti idonei al contatto con gli alimenti possono evidenziare una migrazione rispetto ad
alimenti specifici. Per conoscere le restrizioni specifiche che si applicano e per quali specifici alimenti & possibile utilizzare il guanto,
richiedere informazioni ad Ansell o consultare la Dichiarazione di conformita alimentare Ansell. Se i guanti sono marcati, la superficie
di stampa non entrera in contatto con gli alimenti.

INGREDIENTI/INGREDIENTI PERICOLOSI: Alcuni guanti possono contenere componenti noti come causa potenziale di allergia

in soggetti sensibilizzati, che potrebbero sviluppare irritazioni e/o reazioni allergiche da contatto. Qualora si verificasse una
manifestazione allergica, consultare immediatamente il medico. 5. Attenzione! La confezione deve indicare se i guanti contengono
lattice naturale. In tal caso, QUESTO PRODOTTO PUO CAUSARE REAZIONI ALLERGICHE nei soggetti sensibilizzati.

ISTRUZIONI DI CONSERVAZIONE: Stoccaggio: Non esporre alla luce diretta del sole; conservare in un locale asciutto, all'interno
dell'imballaggio originale. Tenere lontano da fonti di ozono. Se conservati in modo corretto, come indicato, i prodotti non subiranno un
peggioramento delle prestazioni né modifiche di rilievo delle loro caratteristiche. Se i prodotti possono risentire dell'invecchiamento o
del periodo di conservazione, la data di scadenza viene riportata sui materiali di imballaggio. Pulizia: | guanti non sono progettati per
essere lavati industrialmente, né per essere riutilizzati. Sono monouso, tranne nei casi in cui rechino appositi pittogrammi di lavaggio,
riportati nelle informazioni presenti su o all'interno di ogni imballaggio. Ansell non potra essere ritenuta responsabile delle prestazioni
dopo il lavaggio qualora i guanti siano gia stati usati.

SMALTIMENTO: | prodotti contaminati con altri materiali infettivi o pericolosi devono essere smaltiti e non riutilizzati. Devono essere

smaltiti quando mostrano segni visibili di degradazione durante ['uso, come scolorimenti, strappi e indebolimenti. Procedere allo
smaltimento in conformita alle normative locali vigenti in materia. Smaltire in discarica o incenerire in condizioni controllate.
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NL GEBRUIKSAANWIJZING - ANSELL CAT. | HANDSCHOENEN - Enkel voor minimaal risico

GEBRUIK: Deze gebruiksaanwijzing dient te worden gebruikt in combinatie met de specifieke informatie die op of in elke verpakking
vermeld staat. Deze handschoenen zijn ontworpen om handen te beschermen tegen minimale risico’s die slechts oppervlakkige
verwondingen kunnen veroorzaken. Gebruik producten enkel voor de toepassingen waarvoor ze zijn bedoeld, zoals hierboven
aangegeven.

UITLEG VAN DE MARKERINGEN EN PICTOGRAMMEN DIE OP DE HANDSCHOENEN/VERPAKKING KUNNEN VOORKOMEN: 1. Lees
de gebruiksaanwijzing voor u de producten gebruikt of neem contact op met Ansell voor meer informatie. 2. Het product voldoet
aan de vereisten van de Europese Verordeningen inzake Persoonlijke Beschermingsmiddelen 2016/425 en is hiervoor gecertificeerd.
3. Product voldoet aan de vereisten van de Verordeningen inzake Persoonlijke Beschermingsmiddelen 2016/425 en is hiervoor
gecertificeerd, gewijzigd voor geldigheid in GB. 4. Geschikt voor contact met alle voedingsmiddelen, volgens Verordening 1935/2004.
Voor nadere informatie over de productprestaties kunt u contact opnemen met Ansell. Ga voor de EU- of UK-conformiteitsverklaring
naar: www.ansell.com/regulatory

VOORZORGSMAATREGELEN BIJ HET GEBRUIK: Gebruik deze handschoenen nooit met gevaarlijke chemicalién. Controleer véér
gebruik de handschoenen op eventuele defecten of onvolkomenheden. Trek handschoenen niet aan als ze binnenin vuil zijn - ze
kunnen de huid irriteren en dermatitis of erger veroorzaken. Handschoenen mogen niet in contact komen met open vuur en zijn

niet bedoeld om te beschermen tegen temperaturen van meer dan 50°C. De handschoenen zijn niet bedoeld voor gebruik in een
explosieve omgeving (ATEX). Besmette handschoenen moeten gereinigd, gewassen of drooggewreven worden voor het uittrekken.
Vermijd contact met besmette oppervlakken met blote handen. Gebruik de handschoenen niet bij mechanische toepassingen die letsel
kunnen veroorzaken. Handschoenen die geschikt zijn voor contact met voedingsmiddelen kunnen enige migratie tegen specifieke
levensmiddelen vertonen. Om te achterhalen welke beperkingen van toepassing zijn en voor welke specifieke levensmiddelen de
handschoenen gebruikt mogen worden, kunt u advies inwinnen bij Ansell of Ansells conformiteitsverklaring voor voedingswaren
raadplegen. Bij gemarkeerde handschoenen mogen de bedrukte oppervlakken niet in contact komen met levensmiddelen.

BESTANDDELEN/ GEVAARLIJKE BESTANDDELEN: Sommige handschoenen kunnen bestanddelen bevatten waarvan bekend is dat
ze bij gevoelige personen allergieén kunnen veroorzaken, waardoor irritatie en/of allergische contactreacties kunnen ontstaan.
Raadpleeg bij eventuele allergische reacties onmiddellijk een arts. 5. Waarschuwing! Als handschoenen natuurlijk rubberlatex
bevatten, wordt dit op de verpakking vermeld. In dat geval KAN DIT PRODUCT ALLERGISCHE REACTIES VEROORZAKEN bij mensen
met een overgevoeligheid.

ONDERHOUDSINSTRUCTIES: Opslag: Buiten bereik van direct zonlicht houden; droog en in de originele verpakking bewaren.

Buiten bereik van ozonbronnen houden. Als de producten correct bewaard worden, zoals aangegeven, dan blijven ze presteren

en veranderen hun eigenschappen niet significant. Indien producten door veroudering of opslag kunnen worden aangetast, wordt

de houdbaarheidsdatum op de verpakking vermeld. Reinigen: handschoenen mogen niet worden gewassen of hergebruikt. Ze zijn
uitsluitend bestemd voor eenmalig gebruik, tenzij ze voorzien zijn van onderhoudspictogrammen. Deze pictogrammen staan vermeld
op de specifieke informatie op of in elke verpakking. Ansell is echter niet aansprakelijk voor prestaties van de handschoenen na het
wassen wanneer ze al gebruikt zijn.

VERWIJDERING: gooi gebruikte producten die verontreinigd zijn met besmettelijke of andere gevaarlijke materialen weg. Deze mogen
niet opnieuw worden gebruikt. Gebruikte handschoenen moeten worden weggegooid zodra ze tijdens het gebruik zichtbare tekenen
van degradatie vertonen, bijv. verkleuring, gaten en verzwakking van de handschoenen. Werp ze weg in overeenstemming met de
lokale voorschriften. Storten of verbranden mag alleen onder gecontroleerde omstandigheden.
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DA  BRUGSANVISNING - ANSELL KAT. | HANDSKER - Kun til minimal risiko

BRUG: Denne brugsanvisning skal anvendes i kombination med den specifikke information, der er anfert pa/inden i hver pakning.
Disse handsker er konstrueret til at beskytte haenderne mod minimale risici, hvor der kun kan opsta overfladisk skade. Serg for, at
produkterne kun anvendes til de angivne formal som forklaret ovenfor.

FORKLARING PA MARKNINGER OG PIKTOGRAMMER, DER KAN FINDES PA HANDSKER/EMBALLAGE: 1. Las brugsanvisningen, for
produkterne tages i brug, eller kontakt Ansell for at fa flere oplysninger. 2. Produktet overholder og er certificeret i overensstemmelse
med kravene i den europziske forordning om personlige vaernemidler 2016/425. 3. Produktet overholder og er certificeret i
overensstemmelse med forordning 2016/425 om personlige varnemidler med @&ndringer for at gaelde i Storbritannien. 4. Velegnet

til kontakt med fadevarer ifalge forordning 1935/2004. Yderligere oplysninger om produktets ydeevne kan fas ved henvendelse til
Ansell. Du kan fa vist overensstemmelseserklaeringen for EU eller Storbritannien ved at ga til: www.ansell.com/regulatory

FORHOLDSREGLER VED BRUG: Brug aldrig handskerne sammen med farlige kemikalier. Underseg handskerne for fejl eller skader for
brug. Undlad at tage dem pa, hvis er snavsede pa indersiden — de kan irritere huden og fremkalde dermatitis el.lign. Handskerne ma
ikke komme i kontakt med aben ild og er ikke beregnet til at beskytte mod temperaturer over 50°C. Handskerne er ikke beregnet til

at blive anvendt i eksplosive miljeer (ATEX). Kontaminerede handsker skal renses eller vaskes eller aftarres, for de tages af. Undga at
berare kontaminerede overflader med bare hander. Handskerne bar ikke bruges til mekaniske anvendelser, der kan forarsage skader.
Ved handsker, der er velegnede til kontakt med fedevarer, kan der forekomme en vis migration ved kontakt med bestemte fadevarer.
Fa yderligere information, om der galder specifikke begransninger, og hvilke specifikke fedevarer handsken kan anvendes til, ved at
kontakte Ansell eller lese Ansells fedevareoverensstemmelseserk laering. Hvis handskerne er markede, ma de trykte overflader ikke
komme i kontakt med fedevarer.

BESTANDDELE/FARLIGE BESTANDDELE: Visse handsker kan indeholde bestanddele, som kan forarsage allergier hos falsomme
individer, der kan udvikle irritation og/eller allergiske kontaktreaktioner. Hvis der skulle opsta allergiske reaktioner, skal der straks ske
henvendelse til en lege. 5. Advarsel! Hvis handskerne indeholder naturgummi, skal dette vaere angivet pa emballagen. Er det tilfaeldet,
KAN DETTE PRODUKT FORARSAGE ALLERGISKE REAKTIONER hos falsomme individer.

PLEJEANVISNINGER: Opbevaring: Ma ikke udszttes for direkte sollys, skal opbevares pa et tart sted og i den originale emballage. Ma
ikke udsattes for ozonkilder. Hvis produkterne opbevares korrekt som angivet, gar det ikke ud over deres ydeevne, og der sker ingen
markant &ndring af deres egenskaber. Hvis produkterne skulle blive pavirket af &ldning eller opbevaring, er udlabsdatoen angivet pa
emballeringsmaterialet. Rengearing: Handskerne kan ikke vaskes eller genbruges. De er engangshandsker, medmindre de har paferte
piktogrammer om pleje, som vil vaere gengivet i de specifikke informationer pa eller i hver pakning. Ansell kan imidlertid ikke holdes
ansvarlig for handskernes ydeevne efter vask, nar handskerne allerede har vaeret brugt.

BORTSKAFFELSE: Brugte produkter, som er kontamineret med smitsomme eller andre farlige materialer, skal bortskaffes og ma

ikke bruges igen. De skal desuden kasseres, nar de viser tegn pa nedbrydning under brug f.eks. misfarvning, rifter og svaekkelse af
handskerne. Bortskaffes i overensstemmelse med lokale regler. Deponeres eller forbraendes under kontrollerede forhold.
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NO BRUKSANVISNING — ANSELL KAT. | HANSKER - Kun for minimal risiko

BRUK: Denne bruksanvisningen skal brukes i kombinasjon med den spesifikke informasjonen du finner pa hanskene og/eller posen
den er pakket i. Disse hanskene er designet for a beskytte hendene mot lavrisiko skader som bare kan fere til overfladiske skader.
Produktene ma kun brukes til det formal de er beregnet for, som forklart over.

FORKLARING PA MERKNADER OG PIKTOGRAMMER SOM KAN FINNES PA HANSKER/EMBALLASJER: 1. For du tar i bruk produktene
bar du lese bruksanvisningen, eller kontakte Ansell for ytterligere informasjon. 2. Produktet er i samsvar med, og sertifisert i
henhold til kravene i Europeiske forskrifter for personlig verneutstyr 2016/425. 3. Produktet er i samsvar med, og sertifisert i
henhold til kravene i Forskrifter for personlig verneutstyr 2016/425, som endret for a gjelde i Storbritannia. 4. Egnet for kontakt med
nazringsmidler, i henhold til regulativ 1935/2004. Ta kontakt med Ansell for mer detaljert informasjon om produktets ytelse. For a
opprettholde EU- eller UK-samsvarsserklaringen, besak www.ansell.com/regulatory

FORHOLDSREGLER FOR BRUK: Bruk aldri hanskene med farlige kjemikalier. Undersgk hanskene for eventuelle skader eller feil far
bruk. Unnga bruk av hansker som er skitne pa innsiden — det kan irritere huden og forarsake betennelser eller alvorligere plager.
Hanskene bgr ikke komme i kontakt med apen flamme, og de er ikke utformet for a beskytte for temperaturer heyere enn 50°C.
Hanskene er ikke egnet for bruk i eksplosive miljoer (ATEX). Forurensede hansker bar rengjeres, vaskes eller tarkes av far de tas av.
Unnga a bergre forurensede overflater uten hansker. Hanskene skal ikke brukes i mekaniske bruksomrader som kan forarsake skader.
Hansker som er egnet for kontakt med naringsmidler, kan vise en viss migrasjon mot spesifikke naringsmidler. Fa rad fra Ansell eller
les Ansell Food Conformity-erklaeringen for informasjon om gjeldende spesifikke restriksjoner, og for hvilke spesifikke naringsmidler
hanskene kan brukes. Hvis hanskene er merket, skal den trykte overflaten ikke komme i kontakt med naeringsmidler.

INGREDIENSER/FARLIGE INGREDIENSER: Noen hansker kan inneholde stoffer som kan fremkalle allergier hos sensitive personer.
De kan oppleve irritasjoner og/eller allergireaksjoner. Hvis en allergisk reaksjon skulle oppsta, sgk legerad straks. 5. Advarsel!
Hvis hanskene inneholder naturlig lateks, er dette nevnt pa emballasjen. Om dette er tilfelle KAN DETTE PRODUKTET FORARSAKE
ALLERGISKE REAKSJONER hos sensitive personer.

PLEIEINSTRUKSJONER: Oppbevaring: Unnga direkte sollys; oppbevar tert og i originalemballasjen. Ma ikke lagres i n@rheten av
ozonkilder. Hvis produktene lagres forsvarlig, som indikert, vil de ikke miste yteevnen og egenskapene deres vil ikke endres betydelig.
Hvis produkter kan pavirkes av aldring eller lagring, er emballasjen merket med en utlepsdato. Rengjering: Hanskene er ikke egnet
for a vaskes eller brukes pa nytt. De er kun for engangsbruk hvis de ikke har piktogrammer, som vil vaere avbildet pa den spesifikke
informasjonen pa, eller pa innsiden av hver emballasje. Ansell kan imidlertidig ikke holdes ansvarlig for hanskenes yteevne etter vask
nar haskene allerede har blitt brukt.

AVHENDING: Brukte produkter som er forurenset med smittsomme eller andre farlige stoffer, skal kastes og ikke brukes pa nytt. De

ma ogsa avhendes sa snart de viser synlige tegn pa nedbryting under bruk, som slitasje, hull, misfarging eller at hanskene blir svekket.
Avhending i henhold til lokale miljaforskrifter. Deponeres eller forbrennes under kontrollerte forhold.
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FR MODE D’EMPLOI - GANTS ANSELL CAT. | - Pour les risques mineurs uniquement

UTILISATION: Le présent mode d’emploi compléte les informations spécifiques mentionnées sur les gants et/ou 'emballage primaire.
Ces gants sont congus pour protéger les mains contre les risques mineurs susceptibles d’occasionner uniquement des blessures
superficielles. Nous vous demandons instamment de veiller a ce que les produits soient utilisés uniquement dans le cadre des
applications pour lesquelles ils sont prévus, comme expliqué ci-dessous.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET PICTOGRAMMES APPARAISSANT SUR LES GANTS/EMBALLAGES: 1. Veuillez lire ce mode
d’emploi avant d'utiliser les produits, ou contactez Ansell pour obtenir de plus amples informations. 2. Produit certifié conforme aux
dispositions du reglement européen relatif aux équipements de protection individuelle 2016/425. 3. Produit certifié conforme aux
dispositions du reglement européen relatif aux équipements de protection individuelle 2016/425, tel qu'amendé pour application au
Royaume-Uni. 4. Aptitude au contact alimentaire, conformément au reglement 1935/2004. Pour obtenir de plus amples informations
sur les performances du produit, contactez Ansell. Pour obtenir la déclaration de conformité européenne ou britannique, consultez le
site www.ansell.com/regulatory

PRECAUTIONS D’EMPLOI: N'utilisez jamais les gants avec des substances dangereuses. Avant toute utilisation, examinez les gants
pour déceler le moindre défaut ou toute imperfection. Evitez de porter des gants dont l'intérieur est sale. La saleté est en effet
susceptible d’occasionner une irritation, avec pour conséquence une dermatite voire une lésion cutanée beaucoup plus grave. Evitez
toute exposition des gants a une flamme nue. Les gants ne sont pas congus pour protéger contre des températures élevées excédant
50°C. Les gants ne sont pas destinés a étre utilisés dans des environnements explosifs (ATEX). Il est impératif de nettoyer, de laver ou
d’essuyer les gants contaminés avant de les oter. Evitez de toucher des surfaces contaminées & mains nues. N'utilisez pas les gants
dans le cadre d'applications mécaniques susceptibles d'occasionner des blessures. Les gants convenant au contact alimentaire peuvent
étre associés a une migration avec certaines denrées spécifiques. Pour connaitre les éventuelles restrictions spécifiques applicables et
savoir avec quels aliments les gants peuvent étre utilisés, renseignez-vous auprés d’Ansell ou consultez la déclaration de conformité
alimentaire d’Ansell. Si les gants comportent un marquage, les surfaces imprimées ne doivent pas entrer en contact avec les aliments.

CONSTITUANTS/MATIERES PREMIERES DANGEREUSES: Certains gants sont susceptibles de contenir des ingrédients dont on sait
qu'ils représentent une cause potentielle d’allergies chez les personnes sensibles, lesquelles peuvent développer une irritation et/ou
une allergie de contact. En présence d’'une réaction allergique, il est impératif de consulter un médecin dans les plus brefs délais.

5. Avertissement! Si les gants contiennent du latex naturel, cela sera mentionné sur 'emballage. LES PRODUITS CONTENANT DU
LATEX NATUREL PEUVENT PROVOQUER DES REACTIONS ALLERGIQUES auprés des personnes sensibles.

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN: Entreposage: Conserver a l'abri de la lumiére directe du soleil, dans un endroit sec et dans 'emballage
d’origine. Tenir a l'écart des sources d’ozone. Entreposer les produits correctement, en respectant les conditions indiquées. De cette
facon, leurs performances resteront intactes et leurs caractéristiques ne subiront pas de variation importante. Si les produits peuvent
étre affectés par le vieillissement ou le stockage, la date de péremption est mentionnée sur les matériaux d'emballage. Nettoyage:
Les gants résistants aux produits chimiques ne sont pas congus pour étre lavés ou réutilisés. Ils sont a usage unique sauf s'ils portent
un pictogramme d’entretien, lequel sera décrit dans les informations spécifiques figurant sur ou a l'intérieur de chaque niveau
d’emballage. Ansell ne peut étre tenue responsable des performances des gants suite a un lavage apres utilisation.

MISE AU REBUT: Les produits utilisés ayant été contaminés par des matieres infectieuses ou d’autres substances dangereuses doivent
étre mis au rebut et ne doivent pas étre réutilisés. Il convient également de les jeter dés U'apparition du moindre signe de dégradation
lors de l'utilisation (décoloration, déchirure ou fragilisation, par exemple). Il vous est instamment demandé d’éliminer les gants en
vertu de la réglementation locale. Pas de décharge ou d’incinération sans controle.
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DE GEBRAUCHSANLEITUNG — ANSELL-HANDSCHUHE DER KAT. I - Nur fiir mittlere Belastungen

VERWENDUNG: Diese Gebrauchsanleitung muss in Kombination mit den auf/in der Verpackung beigefligten spezifischen
Informationen verwendet werden. Diese Handschuhe sind fiir den Schutz der Hande vor minimalen Risiken bestimmt, die nur leichte
Verletzungen verursachen kénnen. Stellen Sie sicher, dass die Produkte ausschlieBlich fir ihre weiter oben beschriebenen Zwecke
verwendet werden.

ERLAUTERUNGEN DER EVENTUELL AUF DEN HANDSCHUHEN/DER VERPACKUNG ANGEGEBENEN KENNZEICHNUNGEN UND
PIKTOGRAMME: 1. Lesen Sie vor der Verwendung der Produkte sorgfaltig diese Gebrauchsanleitung oder wenden Sie sich fur weitere
Informationen an Ansell. 2. Das Produkt erfillt die Anforderungen der Verordnung (EU) 2016/425 fiir persénliche Schutzausristung
und ist entsprechend zertifiziert. 3. Das Produkt erfillt die Anforderungen der Verordnung (EU) 2016/425 fiir personliche
Schutzausristung in ihrer abgeanderten, fir GroBbritannien geltenden Fassung und ist entsprechend zertifiziert. 4. Geeignet gemaR
Verordnung (EU) 1935/2004 fiir den Kontakt mit Lebensmitteln. Nahere Informationen tber die Leistungen des Produkts kénnen bei
Ansell angefordert werden. Die EU- oder GB-Konformitatserklarung ist abrufbar unter www.ansell.com/regulatory

VORSICHTSMASSNAHMEN FUR DEN GEBRAUCH: Die Handschuhe eignen sich nicht fiir gefahrliche Chemikalien. Priifen Sie vor
dem Gebrauch die Handschuhe auf eventuelle Mangel oder Fehler. Tragen Sie keine innen verunreinigten Handschuhe. Die Folgen
kénnten Hautreizungen, Dermatitis oder noch ernsthaftere Erkrankungen sein. Die Handschuhe von offenen Flammen fernhalten. Die
Handschuhe schitzen nicht vor Temperaturen Gber 50°C. Die Handschuhe eignen sich nicht fur Arbeiten in explosionsgefahrdeten
Bereichen (ATEX). Verunreinigte Handschuhe missen vor dem Ausziehen gereinigt, gewaschen oder trocken gerieben werden.
Bertihren Sie kontaminierte Flachen niemals mit bloBen Handen. Verwenden Sie diese Handschuhe nicht fir mechanische Arbeiten,
die Verletzungen verursachen kénnen. Fiir den Kontakt mit Lebensmitteln geeignete Handschuhe kénnen Migrationsspuren bei
spezifischen Lebensmitteln aufweisen. Ansell oder die Konformitatserklarung fir Lebensmittel informieren Gber Einschrankungen und
die spezifischen Lebensmittel, fir die diese Handschuhe verwendet werden kénnen. Die bedruckten Flachen von gekennzeichneten
Handschuhen durfen nicht in Kontakt mit Lebensmitteln kommen.

INHALTSSTOFFE/GEFAHRLICHE INHALTSSTOFFE: Einige Handschuhe kénnen Bestandteile enthalten, die bei entsprechend
sensibilisierten Personen als mogliche Ursache von Allergien bekannt sind und folglich zu Hautreizungen und/oder allergischen
Reaktionen flihren kdnnen. Konsultieren Sie im Fall einer allergischen Reaktion umgehend einen Arzt. 5. Warnhinweis! Bei
Handschuhen, die Naturgummilatex enthalten, findet sich ein entsprechender Hinweis auf der Verpackung. In diesem Fall kann DIESES
PRODUKT bei entsprechend sensibilisierten Personen ALLERGISCHE REAKTIONEN AUSLOSEN.

PFLEGEANLEITUNG: Lagerung: Vor direktem Sonnenlicht schitzen, trocken in der Originalverpackung lagern. Nicht in der Nahe

von Ozonquellen lagern. Produkte, die gemaB der Beschreibung gelagert werden, verlieren nicht ihre Leistungsfahigkeit; ihre
Leistungsmerkmale verdndern sich nur geringflgig. Bei Produkten, auf die sich Alterung oder Lagerung auswirken kénnen, ist

das Haltbarkeitsdatum auf den Verpackungsmaterialien angegeben. Reinigung: Die Handschuhe dirfen weder gewaschen noch
wiederverwendet werden. Die Handschuhe sind ausschlieBlich fir den Einmalgebrauch bestimmt, sofern sie nicht mit entsprechenden
Piktogrammen spezifischer Information versehen sind, die auf jeder Verpackung abgebildet oder diesen beigefligt sind. Ansell haftet
nicht flr die Leistung von bereits gebrauchten Handschuhen nach einer Wasche.

ENTSORGUNG: Gebrauchte Produkte, die mit infektidsen oder anderen gefahrlichen Stoffen oder Materialien kontaminiert sind,
durfen nicht wiederverwendet, sondern missen entsorgt werden. Getragene Handschuhe missen bei Anzeichen einer Degradation
wahrend des Gebrauchs (z.B. Verfarbung, Risse oder Materialschwachung) entsorgt werden. Entsorgen Sie die Handschuhe geméaB den
Vorschriften lhrer 6rtlichen Behérde. Entsorgung in Deponien oder Mllverbrennungsanlagen nur unter kontrollierten Bedingungen.
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PT INSTRUCOES DE UTILIZACAO - LUVAS DE CAT. | DA ANSELL — Apenas para riscos minimos

UTILIZACAO: Estas instrucdes de utilizacdo destinam-se a ser utilizadas em combinac&o com as informacdes especificas que constam
das luvas e/ou da respetiva embalagem primaria. Estas luvas foram concebidas para proteger as maos contra riscos minimos,
passiveis de causar apenas lesdes superficiais. Certifique-se de que os produtos sdo utilizados apenas para os fins previstos, tal como
explicado anteriormente.

EXPLICACAO DAS MARCACOES E DOS PICTOGRAMAS QUE PODEM APARECER NAS LUVAS/EMBALAGENS: 1. Antes de usar os
produtos, leia as instrucdes de utilizagdo ou contacte a Ansell para obter mais informagdes. 2. O produto estd em conformidade e

foi certificado de acordo com os requisitos do Regulamento (UE) 2016/425 relativo aos EPI. 3. O produto estd em conformidade e foi
certificado de acordo com o Regulamento (UE) 2016/425 relativo aos equipamentos de protecdo individual, conforme alterado para
aplicacdo no Reino Unido. 4. Adequado para contacto com géneros alimentares, de acordo com o Regulamento 1935/2004. Para
informacgdes pormenorizadas acerca do desempenho do produto, consulte a Ansell. Para obter a Declara¢do de Conformidade da UE
ou do Reino Unido, dirijase a: www.ansell.com/regulatory

PRECAUCOES DE UTILIZACAO: Nunca utilize as luvas com produtos quimicos. Antes da utilizac&o, inspecione as luvas em relacéo

a quaisquer defeitos ou imperfeicdes. Evite coloca-las se estiverem sujas no interior — podem irritar a pele, causando dermatite ou
pior. As luvas ndo devem entrar em contacto com chamas desprotegidas e ndo foram concebidas para proteger contra temperaturas
superiores a 50°C. As luvas ndo se destinam a ser utilizadas em ambientes explosivos (ATEX). As luvas contaminadas devem ser limpas,
lavadas ou secas antes de serem retiradas. Evite tocar em superficies contaminadas com as maos desprotegidas. As luvas ndo devem
ser utilizadas em aplicagdes mecanicas passiveis de causar lesdes. As luvas adequadas para contacto com géneros alimentares podem
apresentar alguma migracao relativamente a géneros alimentares especificos. Procure aconselhamento junto da Ansell ou consulte

a Declaracao de Conformidade Alimentar da Ansell para saber se se aplicam restricées especificas e para que géneros alimentares
especificos as luvas podem ser utilizadas. Se as luvas comportarem marcacoes, as superficies estampadas ndo podem entrar em
contacto com alimentos.

INGREDIENTES/COMPONENTES PERIGOSOS: Algumas luvas podem conter ingredientes conhecidos como causa possivel de alergias
em pessoas sensiveis, as quais podem desenvolver reagdes de irritacdo e/ou de alergia por contacto. Em caso de ocorréncia de
reagoes alérgicas, consulte imediatamente um médico. 5. Adverténcia! Se as luvas contiverem latex natural, isto sera mencionado na
embalagem. Neste caso, ESTE PRODUTO PODE CAUSAR REACOES ALERGICAS em pessoas sensibilizadas.

INSTRUCOES DE CONSERVACAO: Armazenamento: Manter afastado da luz solar direta, conservar num local seco e manter

no acondicionamento original. Manter afastado de fontes de ozono. Se produtos forem devidamente armazenados, tal como
indicado, ndo perderdo as suas propriedades e as respetivas caracteristicas ndo sofrerdo alteragdes significativas. Se os produtos
forem suscetiveis de ser afetados por envelhecimento ou armazenamento, o prazo de validade é mencionado nos materiais de
acondicionamento. Limpeza: As luvas ndo foram concebidas para ser lavadas a maquina nem reutilizadas. As mesmas destinam-se
a uma Unica utilizagao, salvo se comportarem pictogramas de conservacgao, que constarao das informacgdes especificas em cada
embalagem ou no seu interior. Nao obstante, a Ansell ndo pode ser responsabilizada pelos desempenhos das luvas apos a lavagem
quando as luvas ja tiverem sido utilizadas.

ELIMINACAO: Produtos usados que tenham sido contaminados por materiais infeciosos ou outros materiais perigosos devem ser
eliminados e ndo podem ser reutilizados. Também devem ser eliminados assim que apresentarem quaisquer sinais visiveis de
degradagao durante a utilizagdo, como descoloragao, rasgos e enfraquecimento das luvas. Elimine-os de acordo com as normas das
autoridades locais. Elimine-os num aterro sanitario ou através de incineragdo em condi¢des controladas.
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EL OAHTIEZ XPHZHX - TANTIA ANSELL KAT. | - AlokA€I0TIKA Yia KivEUVOUG RGG0VOG ONUAGiag

XPHZH: Ot mapooeg 0dnyieg xpriong mpémet va AapBavovtal umoyn o 6uvduacpo pe Ti e1dikéc odnyieg mou avaypdpovtal emave f/kat eviog Tou mepiBAnpaToc kabe
ouokevaoiac yavtiwv. Ta yavtia autd sivai oyedlaopéva wote va mposTatelouy Ta xépla amd Kvdlvoug oeovog onpaciag, Tou Pmopoly va POKAAEGOUV HOVO EMPAVELAKO
Tpaupatiopd. BeBaweite 6t Ta ydvria xpnotomotoival amokAEI0TIKA Kat POV yia Tig Eviedeypéves XproeLg, Omug efnyeital avwTépe.

EMEZHTHZIH ZTHMANZEQN KAI EIKONOTPAMMATOQN MOY ANATPAOONTAI ZTA TANTIA/ZYZKEYAZIA: 1. Aiapdote Tig 0dnyieg xpnong mpwv amd m xpron tou
TIPOTOVTOG 1, Yl EpLoadTepeC mMnpoopieg, emkovwviiate pe Ty Ansell. 2. To MPoioV CUHOPPWVETAL PO TIC AMALTIGEL; TOU EVPWIAIKOU KAVOVIGHOU Yia Ta PETA ATOMIKAG
mpootaciag 2016/425 kai eival motomoinpévo Bdoet autod. 3. To POIOV GUPHOPPAVETAL TTPOG TIC AMAITAOELC TOU Kavoviapol 2016/425 yia Ta péoa atopkig mpoataciag, 6mo
autoc tpomomotriBnke yia epappoyn oto Hvwpévo Baaihelo, kal sival motomoinpévo aoet auto. 4. KatdMnho yia enagr pe tpo@ipa, katd Tov kavoviopd 1935/2004. Na
avahuTiké¢ mhnpo@opieg OXETIKA pe Tig emBOaELS Tou mpoidvrog, pmopeite va emkowwvioete pe T Ansell. Ta va AdBete t dilwon cuppdpewaong EE 1y UK, emokepbeite T
d1ebBuvan www.ansell.com/requlatory

MPOM®YAAZEIZ KATA TH XPHZH: Mn xpnotponolite moté ta yavtia 6tav Xeipileote emkivouves xnpikég ouaieg. Mpw amd tn xprion, eAéyte Ta yavia yia tuyov ehattapata
N atéhetec. Mnv ta gopare edv éxouv AepwBei oty eowtepiki mheupd d16T1 pmopei va mpokahéoouv epeBiopo Tou déppatog, depparitida i soPapdtepes mabRoeic. Ta yavTia
dev mpémel va Epyovtal o€ magr) pe yupvi GAGya kat dev €ivat oxediacpéva yla mpootacia and Beppokpacieg mov umepPaivouv Toug 50°C. Ta yavtia dev mpoopilovtar yia xprion
o¢ ekpnktika mepaovra (ATEX). Ta poluopéva yavtia mpémet va kaBapiCovral, va mhévovtat fy va GTEYV@VOVTal e GKOUTIONA TIPLV artd TV apaipeot) Toug. AToQelyeTe va
ayyiCete pohuapiéveg em@Aveleg pe yupvd yépia. Ta yavtia dev mpémel va XpnoIUomoLoUvVTalL O€ PNXaVIKES EQAPLOYEC OL omoieg evOEyeTal va mpokaAéaouy TpauplaTiopd. Ta ydvtia
Tou €ivat katdAMnAa yia enagn pe TpO@IHA EVOEXETAL VA TAPOUCIAGOUY PEPIKI PETaPopd TG UANG Tpog optopiéva €ibn tpo@ipwv. fia va pabeTe Toug mepLopLopole Kat yia mota
OUYKEKPIUEVa TpOQIa ool va xpnatpomoinBobv ta ydvria, oupBouleuBeite tnv Ansell iy ) Ajdwon Zuppdpeweng e Ansell avagopikd pe ta tpd@ipa. Edv ta ydvtia
(PEPOLY ONAVOELS, AMOPUYETE TNV ENAPN TV EKTUTIWHEVWV EMPAVELWY HE TPOPIUA.

ZYZTATIKA/ENIKINAYNA ZYZTATIKA: Opiopéva yavria evoéxetal va mepiéxouv ouotatikd yvwotd yia v mBavr alepyloyévo dpden Toug oe dTopia Ta omoia €xouv
amokTAoel evatoBnoia kat prropei va mapouatdoowy epebiopolc i/ kat aMepyikéc avTidpdoelC we amoTENEapa TNE EMAPRC TOUE e TA CUOTATIKG aUTd. Xe MePImTuon AAAEPYIKGV
avtidpdoewv, {ntote dpeoa latpikr fordeta. 5. Mpoeidomoinan! Edv ta ydvia mepiéxouy @uatkd Adre€, Ba mpémel va avagépetal oTn GUOKEVAdia Toug. Z& auth Ty
niepimwon, TO MPOION MMOPEI NA IPOKAAEXEI AMEPTIKES ANTIAPAZEIY. oe dtopia Ta omoia £(ouv arnokTrioet evatonoia.

LYNTHPHZH: AmoBrikevon: Kpatdte ta yavuia pakpid amd v nhaki aktivoPohia. Amobnkevete o Enpd pépoc. Na guldooovTal otnv apyikr cuokevacio. Kpatdte ta yavria
Hakpid and mnyéc 6{ovtog. Av Ta mpoidvta amobnkevovtal owotd, 6mu¢ umodeikvuetar, dev umoBabpilovtar o embdael¢ Toug 00Te petafaMoval oNPavTIKG ot IBIOTNTEC TOUG, Ze
Tiepimwon anoBrikeuong Twv aypnotpomoinTwy mpoidvav yia peydho Xpoviko diaotnua, eAéyéte Tv nuepopnvia Ajéng mou avaypaeetat 6tn ouokeuacia toug. KaBapiopdg:
Taydvtia dev éxouv axediaotei yia oo oo muvTrplo oUTe yia moManhéq xproelg. Eivat amokheloTikd piag xpriong, ektoc edv gépouv elkovoypappata pe odnyie ppovtidag,
Tou ametkoviCovtat emiong oTig E181KEG MANPoPopiES 0L omoieg avaypagovTal Edvw 1y 0T0 E6WTEPIKO kabe ouokevaaiag. Qatdoo, oe mepimwon mou Ta yavria muBolv oe
mAuvTpLo PETa armd ) Xpron Toug, n Ansell dev pépet eubivn yia Ti¢ emdosel; Toug.

AMOPPIYH: Ta xpnotpononpéva yavia mou £ouv poluvBei pe hotpwdn i d\a emkivouva ukikd mpémel va amoppimTovtal Kat va pny enavaypnotgormololvral. Ta
XPNotpononpéva yavTia mpémel va amoppimrovtal apéowg LA epgavicouv opatd onpddia umoBdbiiong Tou uNikol Toug Katd Tn Xprion, Onwg amoxpwHATIGUOE, OMEC Kat
€§agBévion Twv yavtiwv. AMopPInTETe Ta yavTia GOPQWVA HE TOUS Kavoviopols Twv appodiw TomKwy apx@v. H uyelovopiki Tagr i ) kadon Tou mpoidvtog mpémel va yivetat umo
ENeyXOHEVEC GUVONKEC.
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Fl KAYTTOOHIJEET — ANSELLIN KAT. | KASINEET - Vain minimaaliseen riskiin

KAYTTO: Tama kayttdohje on tarkoitettu kaytettavaksi yhdessa kasineissa ja/tai pakkauksessa olevien erityisohjeiden kanssa.
Nama kasineet on suunniteltu suojaamaan kasia minimaalisia riskeja vastaan, jotka voivat aiheuttaa pinnallisen loukkaantumisen.
Varmista, etta kasineita kdytetaan vain tarkoituksen mukaisessa kaytdssa, kuten edella on kuvattu.

KASINEISSA/PAKKAUKSESSA NAKYVIEN MERKINTOJEN JA KUVAKKEIDEN SELITYKSET: 1. Lue kédyttdohjeet ennen kasineiden
kayttoa tai ota yhteytta Anselliin, jos tarvitset lisatietoja. 2. Tuote on henkildnsuojaimia koskevien EU:n saaddsten 2016/425
vaatimusten mukainen. 3. Tuote on henkilénsuojaimia koskevan saadéksen 2016/425 vaatimusten mukainen ja sertifioitu niiden
mukaisesti muutettuna Yhdistyneen kuningaskunnan lakeihin. 4. Kosketukseen elintarvikkeiden kanssa asetuksen 1935/2004
mukaisesti. Pyyda Ansellilta lisatietoja tuotteen suorituskyvysta. Kun haluat nahda EU:n tai Yhdistyneen kuningaskunnan
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen, kay osoitteessa www.ansell.com/regulatory

VAROTOIMENPITEET: Al koskaan kayta kasineité vaarallisten kemikaalien kanssa. Tarkista kasineet ennen kayttda vikojen ja
puutteiden varalta. Valta kayttamasta kasineitd, jos ne ovat likaisia sisapuolelta. Ne arsyttavat ihoa ja aiheuttavat ihotulehduksen

tai pahempaa. Kasineet eivat saa joutua kosketuksiin avotulen kanssa eika niita ole suunniteltu suojaamaan yli 50°C:n lampétiloilta.
Kasineita ei ole tarkoitettu kaytettavaksi rajahdysalttiissa ymparistoissa (ATEX). Saastuneet kasineet tulee puhdistaa, pesta tai
pyyhkia kuiviksi ennen niiden kasista poistamista. Valta saastuneiden pintojen koskettamista paljailla kasilla. Kasineita ei tule kayttaa
mekaanisissa sovelluksissa, joissa voi tapahtua loukkaantuminen. Elintarvikkeiden kasittelyyn sopivissa kasineissa saattaa ilmeta
kulkeutumista joidenkin elintarvikkeiden yhteydessa. Jotta tiedat, mitka rajoitukset ovat voimassa ja mille elintarvikkeille kasineita
voidaan kayttaa, kysy neuvoja Ansellilta tai lue Ansellin ruokien yhdenmukaisuusvakuutus. Jos kasineet on merkitty, painetut pinnat
eivat saa joutua kosketuksiin ruuan kanssa.

AINESOSAT/VAARALLISET AINESOSAT: Jotkut kasineet saattavat sisaltaa ainesosia, joiden tiedetaan aiheuttavan yliherkilla
henkiléilla allergioita, ja tasta syysta ne voivat aikaansaada arsyttavan tai allergisen reaktion. Jos ilmenee allergisia reaktioita, ota
yhteys laakariin. 5. Varoitus! Jos kasineet sisaltavat luonnonlateksia, se tulee mainita pakkauksessa. Siina tapauksessa TAMA TUOTE
SAATTAA AIHEUTTAA ALLERGISIA REAKTIOITA herkille ihmisille.

HOITOOHIJEET: Sailytys: Pida poissa suorasta auringonvalosta. Sailyta kuivassa paikassa alkuperaisessa pakkauksessa. Suojattava
otsonilahteilta. Jos tuotteet sailytetaan oikein ohjeiden mukaan, ne eivat meneta suorituskykyaan eivatka niiden ominaisuudet
muutu olennaisesti. Jos ikadantyminen tai sailytys voivat vaikuttaa tuotteeseen, vanhenemispaiva on mainittu pakkausmateriaaleissa.
Puhdistus: Kasineita ei ole tarkoitettu konepestaviksi tai kaytettavaksi uudelleen. Ne ovat vain kertakayttoisissa, ellei niissa ole
hoitokuvakkeita, jotka selitetdan kasineen paalla tai pakkauksen sisalla olevissa erityisohjeissa. Ansellia ei kuitenkaan voi pitaa
vastuussa kasineen suorituskyvysta pesun jalkeen, kun kasineita on jo kaytetty.

HAVITTAMINEN: Kaytetyt kasineet, jotka ovat tarttuvia tauteja aiheuttavien tai vaarallisten materiaalien saastuttamia, tulee havittaa
eika niita saa kayttaa uudelleen. Ne tulee myds havittaa, kun niissa nakyy kulumisen merkkeja kaytén aikana, kuten kasineiden
varinmuutos, repeytyminen ja heikkeneminen. Havita paikallisten viranomaisten saantdjen mukaisesti. Toimita kaatopaikalle tai
poltata valvotuissa olosuhteissa.
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SV BRUKSANVISNING — ANSELLS KAT. | HANDSKAR - Endast for minimala risker

ANVANDNING: Denna bruksanvisning ar avsedd att anvandas tillsammans med den specifika information som finns pa sjalva
handskarna och/eller pa férpackningen. Dessa handskar har utvecklats for att skydda handerna mot minimala risker som bara
orsakar ytliga skador. Sakerstall att produkterna enbart anvands fér de avsedda andamalen enligt ovan.

FORKLARINGAR AV MARKNINGAR OCH PIKTOGRAM SOM KAN FOREKOMMA PA HANDSKAR/FORPACKNING: 1. Las
bruksanvisningen innan du anvander produkterna eller kontakta Ansell fér mer information. 2. Produkten uppfyller och ar certifierad
enligt kraven i den europeiska férordningen om personlig skyddsutrustning 2016/425. 3. Produkten uppfyller och ar certifierad enligt
forordning 2016/425 om personlig skyddsutrustning, i dess andrade lydelse i Storbritannien. 4. Lamplig for kontakt med livsmedel
enligt férordning 1935/2004. Om du behéver ingdende information om produktens prestanda ber vi dig kontakta Ansell. Hdmta
forklaringen om 6verensstammelse med EU-direktivet eller brittiskt direktiv pa www.ansell.com/regulatory

FORSIKTIGHETSATGARDER: Anvand aldrig handskarna med farliga kemikalier. Inspektera handskarna fére anvandning med avseende
pa defekter eller brister. Ta inte pa handskarna om insidan ar smutsig. Det kan leda till hudirritationer, dermatit eller varre tillstand.
Handskarna far inte komma i kontakt med 6ppen eld. De ar inte avsedda att skydda mot temperaturer éver 50 °C. Handskarna ar

inte avsedda att anvandas i explosiva miljéer (ATEX). Férorenade handskar ska rengéras, tvattas eller torkas torra innan de tas av.
Undvik att vidréra kontaminerade ytor med bara hander. Handskarna far inte anvandas i mekaniska tilldmpningar som kan orsaka
skador. Handskar som ar lampliga fér kontakt med livsmedel kan uppvisa viss migrering gallande specifika livsmedel. Kontakta Ansells
tekniska avdelning eller konsultera Ansell Foods forklaring om dverensstammelse for att ta reda pa om sarskilda begransningar galler
och for vilka specifika livsmedel handskarna kan anvandas. Om handskarna &r markta far ytorna med tryck inte komma i kontakt med
livsmedel.

INNEHALL/FARLIGT INNEHALL: Vissa handskar kan innehalla ingredienser som kan orsaka allergi hos kansliga personer. Dessa kan
utveckla irritation och/eller allergiska kontaktreaktioner. Vid allergiska reaktioner, s6k omedelbart medicinsk radgivning. 5. Varning!
Om handskarna innehaller naturgummilatex ar detta angivet pa férpackningen. Om sa ar fallet: DENNA PRODUKT KAN ORSAKA
ALLERGISKA REAKTIONER hos dverkansliga personer.

SKOTSELRAD: Férvaring: Skydda mot direkt solljus, férvara torrt samt i originalférpackningen. Skydda mot ozonkallor. Om produkterna
forvaras pa lampligt och angivet satt kommer de inte att férlora sin funktion eller fa vasentligen férandrade egenskaper. Om
produkterna kan paverkas av aldrande eller lang forvaring anges utgangsdatumet pa férpackningen. Rengoéring: Handskarna ar inte
avsedda att tvattas eller ateranvandas. De ar endast avsedda for engangsbruk savida de inte ar férsedda med skotselpiktogram i den
specifika informationen pa eller inuti varje férpackning. Ansell kan dock inte hallas ansvarig for handskarnas funktion efter tvatt nar
handskarna redan har anvants.

AVFALLSHANTERING: Anvanda produkter som kontaminerats med smittdamnen eller andra farliga material ska kasseras och far inte

ateranvandas. De maste ocksa kasseras om de uppvisar tecken pa férsamring under anvandningen, t.ex. missfargning, revor eller
forsvagade omraden. Kassera dem i enlighet med lokala foéreskrifter. Nedgravning eller férbranning under kontrollerade férhallanden.
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ID PETUNJUK PENGGUNAAN - SARUNG TANGAN KAT. | ANSELL - Hanya untuk risiko minimal

PENGGUNAAN: Petunjuk Penggunaan ini harus digunakan bersama dengan informasi spesifik yang tertera di sarung tangan dan/atau
kemasan pertamanya. Sarung tangan ini dirancang untuk melindungi tangan dari risiko minimal yang hanya dapat menyebabkan
luka cedera ringan. Pastikan produk ini hanya digunakan untuk tujuan yang ditetapkan, seperti yang dijelaskan di atas.

KETERANGAN TANDA & PIKTOGRAM YANG MUNGKIN TERTERA DI SARUNG TANGAN/KEMASAN: 1. Silakan baca Petunjuk
Penggunaan sebelum menggunakan produk, atau hubungi Ansell untuk informasi lebih lanjut. 2. Produk ini mematuhi dan telah
disertifikasi sesuai dengan persyaratan Regulasi Eropa 2016/425 tentang Alat Pelindung Diri. 3. Produk ini mematuhi dan diperakui
oleh Peraturan 2016/425 untuk Kelengkapan Perlindungan Diri, sebagaimana dipinda untuk digunakan di GB. 4. Bisa bersentuhan
dengan bahan makanan, sesuai dengan Regulasi 1935/2004. Untuk informasi lebih terperinci tentang kinerja produk, silakan hubungi
Ansell. Untuk mendapatkan informasi tentang Pernyataan Kesesuaian Uni Eropa atau Inggris, buka: www.ansell.com/regulatory

TINDAKAN PENCEGAHAN UNTUK PENGGUNAAN: Jangan pernah gunakan sarung tangan dengan zat kimia berbahaya. Sebelum
penggunaan, periksa sarung tangan untuk melihat adanya kerusakan atau cacat. Hindari memakai sarung tangan yang kotor di bagian
dalamnya - sarung tangan tersebut mungkin dapat menyebabkan iritasi kulit, yang menyebabkan dermatitis atau penyakit kulit lebih
parah. Sarung tangan tidak boleh terkena nyala api langsung dan tidak dirancang untuk melindungi dari suhu melebihi 50°C. Sarung
tangan tidak dimaksudkan untuk digunakan di lingkungan eksplosif (ATEX). Sarung tangan yang tercemar harus dibersihkan atau
dibasuh atau diseka hingga kering sebelum dilepaskan. Hindari menyentuh permukaan yang tercemar dengan tangan telanjang.
Sarung tangan tidak boleh digunakan dalam aplikasi mekanis yang dapat menyebabkan cedera ringan. Sarung tangan yang sesuai
untuk terkena bahan makanan dapat menunjukkan migrasi tertentu terhadap bahan makanan spesifik. Harap hubungi Ansell untuk
berkonsultasi atau baca pernyataan Kesesuaian Makanan Ansell untuk mengetahui batasan tertentu yang berlaku dan bahan
makanan tertentu yang dapat digunakan dengan sarung tangan ini, Jika sarung tangan telah diberi tanda, permukaan cetaknya tidak
boleh terkena makanan.

KOMPOSISI/KOMPOSISI BERBAHAYA: Beberapa sarung tangan mungkin mengandung bahan yang diketahui dapat menyebabkan
alergi terhadap orang yang sensitif, yang dapat mengakibatkan reaksi iritasi dan/atau alergi karena bersentuhan. Jika terjadi reaksi
alergi, segera hubungi petugas medis. 5. Peringatan! Jika sarung tangan mengandung karet alam, ini akan tercantum di kemasan. Jika
hal itu terjadi, PRODUK INI DAPAT MENYEBABKAN REAKSI ALERGI terhadap orang yang sensitif.

PETUNJUK PERAWATAN: Penyimpanan: Jauhkan dari sinaran matahari langsung; simpan di tempat kering dan simpan dalam
bungkusan asal. Jauhi dari sumber ozon. Jika produk disimpan dengan betul, seperti yang ditunjukkan, produk itu tidak akan
kehilangan prestasinya atau mengubah ciri dengan ketara. Jika produk boleh dijejas akibat penuaan atau penyimpanan, tarikh luput
akan dinyatakan pada bahan pembungkusan. Pembersihan: Sarung tangan tidak dirancang untuk dicuci atau digunakan kembali.
Sarung tangan ini hanya untuk sekali penggunaan kecuali sarung tangan ini diberi piktogram perawatan, yang akan dicantumkan
pada informasi tertentu pada atau di dalam tiap tutup kemasan. Meskipun demikian, Ansel tidak dapat dituntut untuk bertanggung
jawab atas kinerja sarung tangan setelah pencucian saat sarung tangan sudah digunakan.

PEMBUANGAN: Produk yang telah digunakan dan tercemar oleh zat penginfeksi atau berbahaya lainnya harus dibuang dan tidak
digunakan kembali. Sarung tangan juga harus dibuang begitu menunjukkan tanda-tanda degradasi yang jelas selama penggunaan,
seperti perubahan warna, robekan, dan menurunnya kekuatan sarung tangan. Buanglah sesuai dengan Peraturan Resmi Setempat.
Buang di tempat pembuangan akhir atau bakarlah dalam kondisi yang terkendali.
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CS  NAVOD K POUZITIi - R UKAVICE ANSELL KAT. | - Pouze pro minimalni rizika

TENTO: Navod k pouziti se pouziva v kombinaci se specifickymi informacemi, které jsou uvedeny na rukavicich a/nebo na jejich
prvnim obalu. Tyto rukavice jsou ur¢eny k ochrané rukou proti minimalnim rizikim, jez mohou zplsobit pouze povrchova poranéni.
Zajistéte, aby tyto produkty byly pouzivany vylu¢né pro vyse uvedené ucely.

VYSVETLENi ZNACENI A PIKTOGRAMU, KTERE SE MOHOU OBJEVIT NA RUKAVICICH/OBALECH: 1. Prosime, prectéte si Navod k
pouziti pred pouzitim rukavic nebo ptipadné kontaktujte spolecnost Ansell pro vice informaci. 2. Produkt vyhovuje pozadavkim a je
certifikovan v souladu s pozadavky evropskych ptedpist tykajicich se osobnich ochrannych prostredk( 2016/425. 3. Produkt spliiuje
a je certifikovan v souladu s pozadavky o osobnich ochrannych prosttedcich 2016/425 v znéni platném pro Velkou Britanii. 4. Produkt
je vhodny pro kontakt s potravinami podle natizeni 1935/2004. Podrobnéjsi informace o vlastnostech produktu vam poskytne
spolecnost Ansell. Mate-li zajem o prohlaseni o shodé s predpisy EU nebo UK, navstivt e www.ansell.com/regulatory

BEZPECNOSTNI OPATRENI PRO POUZITI: Nikdy nepouzivejte rukavice s nebezpe¢nymi chemikaliemi. Pred pouzitim rukavice
prohlédnéte, zda nejsou ptitomny jakékoli zavady a kazy. Vyhybejte se noseni rukavic, které jsou znecistény uvnitt — muze dojit

k podrazdéni pokozky, které zapticini dermatitidu nebo dalsi nasledky. Rukavice by nemély pfijit do styku s otevfenym ohném

a nejsou uréeny k ochrané pred teplotami vyssimi nez 50°C. Rukavice nejsou uréeny pro pouziti ve vybusném prostiedi (ATEX).
Znecisténé rukavice museji byt omyty nebo otteny do sucha pted jejich sejmutim. Nedotykejte se kontaminovanych povrcht holyma
rukama. Rukavice by se nemély pouzivat pti mechanickych aplikacich, které by mohly zplsobit zranéni. Rukavice vhodné pro styk s
potravinami mohou vykazovat urc¢itou migraci proti specifickym potravindm. Nechte si poradit od spole¢nosti Ansell nebo nahlédnéte
do prohlaseni spolec¢nosti Ansell o shodé pro potraviny, abyste védéli, zda se na né vztahuji zvlastni omezeni a pro které konkrétni

PRISADY/RIZIKOVE PRISADY: Nékteré rukavice mohou obsahovat ptisady, o kterych je zndmo, Ze mohou zapficinit alergické reakce
u citlivych osob, u kterych muze dojit k podrazdéni a/nebo k alergické dotykové reakci. Pokud dojde k alergické reakci, okamzité se
poradte s lékatem. 5. Upozornéni! Pokud rukavice obsahuji ptirodni latex, je to uvedeno na obalu. V tomto ptipadé MUZE TENTO
PRODUKT ZPUSOBOVAT U CITLIVYCH OSOB ALERGICKE REAKCE.

PECE O VYROBEK: Skladovani: Chraiite pted ptimym slune¢nim zatenim, skladujte na suchém misté v ptivodnim obalu. Chrafite pred
zdroji 0zénu. Jsou-li vyrobky skladovany, jak je uvedeno, neztrati své vlastnosti ani se vyrazné nezméni. Maze-li byt funkce odévu
neptiznivé ovlivnéna jejich starnutim ¢i skladovanim, je na obalu uvedeno datum uplynuti Zivotnosti. Citéni: Rukavice nejsou uréeny
k prani ani k opakovanému pouziti. Ur¢eny pouze k jednordzovému pouziti. Rukavice, které lze prat, jsou opatteny piktogramy na
Stitcich na obalu nebo uvnitt obalu. Spole¢nost Ansell vsak nemuze nést odpovédnost za vlastnosti rukavic po vyprani, pokud jiz byly
pouzity.

LIKVIDACE: Pouzité produkty, které jsou kontaminovany infekénimi nebo jinymi nebezpeénymi materialy, musi byt zlikvidovany a
nesmi byt pouZzity opakované. Musi byt také zlikvidovany, jakmile se u nich béhem pouzivani objevi jakékoli znamky degradace, jako je
roztrzeni, diry, zména barvy a zeslabeni rukavic. Likvidaci provadéjte podle mistnich predpist. Likvidaci spalovanim nebo na skladkach
provadéjte pod dohledem.
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HU  HASZNALATI UTMUTATO — ANSELL KAT. | KESZTYUK - Csak minimalis kockazatokhoz

HASZNALAT: A jelen Hasznalati Gtmutatét a keszty(in és/vagy az els6 csomagolasan feltiintetett specifikus informaciékkal egyitt
kell hasznalni. Ezek a keszty(k a kéz minimalis veszélyek elleni védelmére szolgalnak, amelyek csak felszini sériléseket okoznak. A
termékeket kizarélag a fent részletezett rendeltetésének megfelel6en hasznalja.

A KESZTYUN/CSOMAGOLASON SZEREPLO JELOLESEK ES PIKTOGRAMOK JELENTESE: 1. A termékek hasznalatdnak megkezdése
el6tt olvassa el a haszndlati utmutatét, vagy tovabbi informaciéért forduljon az Ansellhez. 2. A termék megfelel az egyéni
védbeszkozdkre vonatkozd 2016/425 sz.eurépai rendelet kovetelményeinek, és erre tanusitva is lett. 3. A termék megfelel az

egyéni véddeszkdzokre vonatkozo, a Nagy-Britannidban alkalmazandé jogszabalyoknak megfeleléen médositott 2016/425 sz.
eurdpai rendeletnek, és erre tanusitva is lett. 4. Barmilyen élelmiszerrel érintkezhet az 1935/2004 sz. rendelet szerint. A termék
teljesitményérél részletes informaciot az AnselltSl kérhet. Az EU vagy a UK megfeleléségi nyilatkozat megszerzéséhez latogasson el
a www.ansell.com/regulatory

WEBHELYRE. HASZNALATI OVINTEZKEDESEK: Soha ne hasznalja a keszty(iket veszélyes vegyi anyagokkal. Hasznalat el6tt vizsgalja
meg a keszty(it, hogy nem hibas vagy sérult-e. Kerilje a belsé oldalon elszennyez6dott keszty(ik felvételét, mert bérirritaciot
okozhatnak, illetve bérgyulladas vagy sulyosabb bantalom is kialakulhat. A keszty(ket ne tegye ki nyilt ldngnak. A kesztylk nem
alkalmasak az 50°C-ot meghaladé hé elleni védelemre. A kesztylik nem hasznalhatdk robbanasveszélyes (ATEX) kérnyezetekben. A
szennyezett keszty(t levétel el6tt célszer megtisztitani vagy lemosni, ill. szarazra térélni. Kerilje a szennyezett felliletek csupasz
kézzel valé megérintését. A keszty(ik nem hasznalhatok sérilés veszélyével jaré mechanikai alkalmazdasoknal. Az élelmiszerekkel
valé érintkezésre alkalmas keszty(iknél bizonyos foku kioldddas léphet fel egyes élelmiszerekkel valo érintkezés esetén. A specifikus
korlatozasokkal kapcsolatban, és annak megallapitasara, hogy a keszty(i mely konkrét élelmiszernél hasznalhatd, tajékozédjon az
Ansellnél vagy olvassa el az Ansell élelmiszer-kompatibilitasi nyilatkozatat. Ha a kesztyd meg van jeldlve, akkor a nyomtatott részek
nem érintkezhetnek élelmiszerrel.

OSSZETEVOK/VESZELYES OSSZETEVOK: Egyes keszty(ik anyaga tartalmazhat olyan ésszetevSket, amelyekrél ismert, hogy
talérzékeny személyeknél bérirritaciot és/vagy allergias reakciét valthatnak ki. Ha allergids reakciot tapasztal, azonnal forduljon
orvoshoz. 5. Figyelem! Ha a keszty(ik tartalmaznak természetes latexet, ez a tény a csomagoldson fel van tlintetve. Ebben az esetben
EZ A TERMEK ALLERGIAS REAKCIOT VALTHAT Kl a talérzékeny személyeknél.

KEZELESI ES GONDOZASI UTMUTATO: Tarolas: Ovja a kozvetlen napfénytdl, szaraz helyen tarolja, és tartsa az eredeti
csomagolasban. Ozonforrasoktdl tavol tartandd. A termékek teljesitménye a megjelslt médon térténs, megfeleld tarolasuk esetén
nem romlik, és jellemz6ik sem valtoznak jelentésen. Ha a termékekre hatdssal lehet az 6regedés vagy a tarolds, a lejarat datuma
meg van adva a csomagoléanyagokon. Tisztitas: A keszty(ik nem moshatdk és nem hasznalhaték fel Gjra. A keszty( csak egyszer
hasznalhatdk, kivéve, ha az apolasukra vonatkozé piktogramok talalhaték rajtuk, ami a specifikus informacidk kozoétt van feltiintetve
a csomagolas belsejében. Az Ansell azonban nem vonhat6 felel&sségre a kesztylik mosas utani teljesitményéért, ha a kesztylket mar
hasznaltak.

HULLADEKBA HELYEZES: A fert6z6 vagy mas veszélyes anyagokkal szennyezett kesztytiket hulladékba kell helyezni, tilos azokat
Gjra felhasznalni. Akkor is ki kell dobni 6ket, ha hasznalat kézben a degradacié barmilyen lathato jelét mutatjak, mint példaul
elszinezGdés, szakadas vagy az anyag meggyengilése. Hulladékba helyezésikrél a helyi hatésagi eléirdsok szerint kell gondoskodni.
Ellen6rzétt médon hulladéklerakéba vagy hulladékégetbbe kell szallitani 6ket.
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(RY) LIETOSANAS INSTRUKCIJA - Firmas “ANSELL” KAT. | CIMDI - Tikai pret minimaliem apdraudéjumiem

LIETOSANA: 5T Lietodanas instrukcija ir jaizmanto apvienojuma ar specifisko informaciju, kas sniegta uz cimdiem un/vai to tie3a
iesainojuma. Sie cimdi ir paredzéti, lai aizsargatu rokas pret minimaliem apdraudé&jumiem, kas var izraistt tikai vieglas traumas.
Nodrosiniet, lai produkti tiktu izmantoti tikai paredzétajiem mérkiem, ka noradits ieprieks.

PASKAIDROJUMS PAR APZIMEJUMIEM UN PIKTOGRAMMAM, KAS VARETU BUT UZ CIMDIEM VAI IESAINOJUMA: 1. Lidzu, pirms
cimdu lietosanas izlasiet Lietosanas instrukciju vai sazinieties ar firmu “Ansell”, lai iegltu vairak informacijas. 2. Produkts atbilst un
ir sertificéts saskana ar Eiropas Regulas par individualajiem aizsardzibas lidzekliem 2016/425 prasibam. 3. Produkts atbilst un ir
sertificéts saskana ar Eiropas Regulas par individualajiem aizsardzibas lidzekliem 2016/425 prasibam ar grozijumiem piemeérosanai
Lielbritanija. 4. Piemérots saskarei ar partikas produktiem saskana ar Regulu 1935/2004. Lai iegutu sikaku informaciju par produkta
sniegumu, ladzu, sazinieties ar firmu “Ansell”. Lai iegtu ES vai Apvienotas Karalistes atbilstibas deklaraciju, l0dzu, izmantojiet saiti
www.ansell.com/regulatory

PIESARDZIBA LIETOJOT: Cimdus nedrikst izmantot, rikojoties ar bistamam kimikalijam. Pirms cimdu lietosanas parbaudiet, vai tiem
nav defektu vai nepilnibu. Nevelciet cimdus, kuri ir netiri no iekSpuses — tie var kairinat adu, izraisot dermatitu vai kadu kaitigaku
saslimSanu. Cimdi nedrikst nonakt saskaré ar atklatu liesmu, ka ari nav paredzéti aizsargat no temperatiras virs 50°C. Cimdi nav
paredzéti lietoanai spradzienbistamas vidés (ATEX). Pirms notraipitos cimdus novilkt, tie janotira, janomazga vai janoslauka.
Izvairieties pieskarties notraipitam virsmam ar kailam rokam. Cimdus nedrikst izmantot mehaniskam pielietojumam, kas var izraisit
traumas. No cimdiem, kas ir pieméroti saskarei ar partikas produktiem, kadas sastavdalas var noklt atseviskos partikas produktos. Lai
uzzinatu, vai tiek pieméroti kadi konkréti ierobezojumi, un konkréti kuriem partikas produktiem var izmantot attiecigos cimdus, ladzu,
konsulté&jieties ar uznémuma Ansell parstavjiem vai skatiet Ansell partikas atbilstibas deklaraciju. Ja cimdi ir markéti, apdrukatas
virsmas nedrikst nonakt saskaré ar partiku.

SASTAVDALAS/BISTAMAS SASTAVDALAS: Dazi cimdi var saturét sastavdalas, par kuram ir zinams, ka tas var izraisit alergijas
sensibilizétam personam, kuram var rasties kairinajums un/vai alergiskas kontaktreakcijas. Ja rodas alergiskas reakcijas, nekavéjoties
konsulté&jieties ar arstu. 5. Bridindjums! Ja cimdi satur dabisko lateksu, tas biis minéts uz iesainojuma. Saja gadijuma sensibilizétam
personam SIS PRODUKTS VAR IZRAISIT ALERGISKAS REAKCIJAS.

KOPSANAS INSTRUKCIJA: Glabasana: Sargat no tieSiem saules stariem; uzglabat sausa vieta un originalaja iepakojuma. Sargat

no ozona avotiem. Ja izstradajumi tiek atbilstosi uzglabati atbilstosi noradijumiem, nav paredzama batiska to efektivitates un
Tpasibu pasliktinasanas. Ja produktu kvalitati varétu ietekmét noveco3anas vai uzglabasana, uz iepakojuma materialiem ir noradits
deriguma termins. Tirisana: Cimdus nav paredzéts mazgat vai lietot atkartoti. Tie ir vienreizlietojamie, iznemot, ja uz tiem ir kop3anas
piktogrammas, kas atradisies uz specifiskas informacijas vai katra iepakojuma aizdares iekSpusé. Tacu Ansell nenes atbildibu par
cimdu efektivitati péc mazgasanas, ja cimdi jau tikusi lietoti.

IZNICINASAN: A Lietotie produkti, kas notraipiti ar infekcioziem vai citadi bistamiem materialiem, jaiznicina, un tos nedrikst lietot
atkartoti. Cimdi jaizmet ari tad, ja tiem lietoSanas laika paradas kadas nolieto$anas pazimes, pieméram, tie ir ieplésti, zaudéjusi krasu
vai stipribu. Atbrivojieties no tiem saskana ar nacionalo tiesibu aktu prasibam. Nogadajiet izgaztuve vai sadedziniet kontrolétos
apstaklos.
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PL INSTRUKCJE UZYTKOWANIA — REKAWICE ANSELL KAT. | - Tylko minimalne zagrozenia

ZASTOSOWANIE: Niniejszej instrukcji uzytkowania nalezy uzywac w powigzaniu ze szczegdétowymi informacjami umieszczonymi

na rekawicach lub ich opakowaniu wewnetrznym. Sa to rekawice przeznaczone do ochrony dtoni przed minimalnymi zagrozeniami,
czyli takimi, ktére moga powodowac jedynie powierzchowne zranienia. Nalezy zapewni¢, aby produkty te byty stosowane wytacznie
zgodnie z przeznaczeniem opisanym powyzej.

OBJASNIENIE OZNACZEN | PIKTOGRAMOW, KTORE MOGA POJAWIC SIE NA REKAWICACH/OPAKOWANIACH: 1. Nalezy zapozna¢
sie z instrukcja uzytkowania przed rozpoczeciem korzystania z produktu lub skontaktowac sie z firmg Ansell w celu uzyskania
dodatkowych informacji. 2. Produkt jest zgodny z wymaganiami rozporzadzenia UE w sprawie srodkéw ochrony indywidualnej
2016/425 i posiada odpowiednie swiadectwa. 3. Produkt jest zgodny z wymaganiami rozporzadzenia 2016/425 w sprawie srodkéw
ochrony indywidualnej (w zakresie, w jakim rozporzadzenie to zmieniono na potrzeby zastosowania w Wielkiej Brytanii) i ma
odpowiednie certyfikaty. 4. Nadaje sie do kontaktu z zywnoscia zgodnie z rozporzadzeniem 1935/2004. Szczegbétowe informacje
dotyczace wydajnosci produktu mozna uzyskac od firmy Ansell. W celu uzyskania deklaracji zgodnosci z przepisami UE lub
brytyjskimi nalezy odwiedzi¢ strone www.ansell.com/regulatory

SRODKI OSTROZNOSCI DOTYCZACE STOSOWANIA: Nigdy nie stosowac rekawic z niebezpiecznymi substancjami chemicznymi. Przed
uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy rekawice nie majg wad lub niedoskonatosci. Nalezy unika¢ uzywania zaktadania zabrudzonych od
srodka — moga one wywotac podraznienia prowadzace do zapalenia skdry lub powazniejszych urazéw. Rekawice nie powinny stykac
sie z odstonietym ogniem i nie chroniag przed temperaturami przekraczajacymi 50°C. Rekawice nie sg przeznaczone do stosowania

w $rodowiskach zagrozonych wybuchem (ATEX). Zanieczyszczone rekawice nalezy przed wyrzuceniem wyczyscic, wyprac lub
wytrzec do sucha. Unika¢ dotykania zanieczyszczonych powierzchni gotymi rekami. Rekawic nie nalezy uzywac w zastosowaniach
mechanicznych, ktére moga prowadzi¢ do urazu. Rekawice przeznaczone do kontaktu z zywnoscia moga wykazywac pewien stopien
migracji w przypadku okreslonych typédw pozywienia. Aby sprawdzi¢ obowiazujace ograniczenia oraz okreslone rodzaje zywnosci, z
ktérymi mozna uzywac rekawic, nalezy zasiegnac¢ porady w firmie Ansell lub zapoznac sie z trescig Deklaracji zgodnosci produktow
Ansell przeznaczonych do kontaktu z zywnoscia. Jesli rekawice sg oznakowane, zadrukowane powierzchnie nie powinny stykac sie z
zywnoscia.

SKEADNIKI/SKEADNIKI NIEBEZPIECZNE: Niektore rekawice moga zawierac sktadniki, o ktérych wiadomo, iz moga by¢ ewentualng
przyczyna alergii u uczulonych na nie oséb, u ktérych moze sie rozwinac kontaktowe podraznienie lub reakcja alergiczna. W
przypadku wystapienia reakcji alergicznych nalezy natychmiast zwrécic sie o pomoc lekarska. 5. Ostrzezenie! Jesli rekawice zawierajg
lateks naturalny, fakt ten jest oznaczony na opakowaniu. W takim przypadku PRODUKT MOZE POWODOWAC REAKCJE ALERGICZNE u
0s6b uczulonych.

INSTRUKCJE DOTYCZACE KONSERWACJI: Przechowywanie: Nie wystawiac¢ na bezposrednie dziatanie $wiatta stonecznego;
przechowywac w suchym miejscu oraz w oryginalnym opakowaniu. Nie wystawia¢ na dziatanie Zzrédet ozonu. Jesli produkty sg
przechowywane w prawidtowy sposéb zgodny z zaleceniami, nie tracg wtasciwosci, a ich charakterystyka nie ulega znaczacej zmianie.
Jesli na produkty moga miec¢ wptyw procesy starzenia lub sposéb przechowywania, data ich przydatnosci do uzytku jest podana na
opakowaniu. Czyszczenie: Rekawice nie sg przeznaczone do prania i wielokrotnego uzytku. Rekawice sg przeznaczone do uzytku
jednorazowego, chyba ze oznaczono je piktogramami dotyczacymi konserwacji widocznymi w informacjach szczegétowych na
powierzchni lub we wnetrzu kazdego opakowania. Jednakze firma Ansell nie ponosi odpowiedzialnosci za wydajnos¢ rekawic po
praniu w przypadku wczesniejszego uzytkowania rekawic.

UTYLIZACJA: uzywane produkty zanieczyszczone czynnikami zakaznymi lub innymi materiatami niebezpiecznymi powinny zosta¢
zutylizowane i nie nalezy uzywac ich ponownie. Nalezy je takze wyrzuci¢, gdy pojawia sie na nich oznaki zuzycia podczas uzytkowania
(takie jak zmiana koloru, rozdarcia i ostabienie rekawic). Nalezy sie ich pozbywac zgodnie z obowiazujacymi lokalnymi przepisami.
Sktadowanie i utylizacje odpaddéw nalezy przeprowadza¢ w warunkach kontrolowanych.
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BG MHCTPYKUUW 3A YINOTPEBA - PbKABULIV ANSELL KAT. | - Camo 3a MMHMManHN PUCKOB €

YMOTPEBA: Teau MHCTpyKumM 3a ynoTpe6a TpAGBa Aa e U1eABAT 3aeAHO CbC CNeLManHaTa MHHOPMALKs, yNOMEHaTa BbPXY PbKaBULMTE U/UIA BbPXY MbPBATa M OMAKOBKa.
Te3u pbKaBuULM Ca MPOEKTMPaHI 3a 3aLLNTA HA PbLETE CPELLy MUHUMATHIA PUCKOBE, KOUTO MOTaT J1a NPUYMHSAT CaMO NOBBPXHOCTHI HapaHsBaHuA. Mons, yBepeTe e, ue
NPOZYKTUTE Ce U3NON3BAT CAMO N0 YKa3aHOTO NpeHa3HAUEHNE, KAKTO € ONNCaHO No-TOpe.

OBACHEHWE HA MAPKUPOBKWTE N MUKTOTPAMUTE, KOUTO MOME A CA MOKA3AHU HA PbKABULIUTE/OMAKOBKATA: 1. Mons, npoueTeTe UHCTPYKUMMTE
3a ynotpe6a, npeau Aa U3non3gare NPpogyKTuTe, Unn ce cBbpKeTe ¢ Ansell 32 noBeue nhdopmaya. 2. lpoAyKTHT CHOTBETCTBA U € cepTUdULIMPaH CMPAMO U3MCKBAHNATA Ha
PernamenT (EC) 2016/425 oTHocHO nnuHUTe NpeanasHin cpeacTBa. 3. MPoAYKTHT CbOTBETCTBA 1 € CepTUdULIMPaH CNPAMO U3UCKBAHUATa Ha PernamenTa 2016/425 oTHocHO
NMYHUTE NPeANa3HU CPeACTBA, C U3MEHEHATA 3a NpunaraHe Bbe Benukobputaxus. 4. MoaXoAALLM 33 KOHTAKT ¢ XpaHUTENHU NPOAYKTU CbracHo PernameHt (EO) N2
1935/2004. 3a nogpobHa H$opMaLMA OTHOCHO XapaKTepUCTUKWTE Ha NPodyKTa, Mond, obbpHeTe ce KbM Ansell. 3a sa nonyuute [leknapaumata 3a cboteeTcTBue 33 ECunu
BenukobpuTanus, mons, nocetete: www.ansell.com/regulatory

MPEAMA3HN MEPKW NPU YNOTPEBA: Hukora He u3non3Baiite pbKaBuLMTE C ONACHI XuMUUecki BelecTtea. Mpeay ynotpeba npoepeTe pbKaBuLMTE 33 AePEKTU U
HeCbBbPLUEHCTBA. /136ArBaiiTe Aa r1 nocTaBATe, ako (a 3aMbPCeHI OT BTPeLLHATa (TPaHa — MOraT J1a pa3fpasHAT KoXaTa, NPUUMHABAIKY AepMaTIT UK 10-Cepyo3HN
nocneauun. Pbkasuwue He TpAOBa Za BAM3AT B AONUP C OTKPUT NNAMBK 1 He a NpeJiHa3HaueHu ia NpesnasBgar ot Temneparypi, HaapuLasayy 50°C. PbkaBuuyTe He

(a NpefiHa3HaueHy 3a U3non3BaHe B excnno3usHu cpeain (ATEX). 3ambpceHuTe pbkasiLy TpAOBa Aa ce NOYNCTAT, U3MUAT Ui 36bpLuart npey ceanaHe. 3bargaiite aa
J0KOCBaTe 3aMbpCeHI NOBBPXHOCTY C Fofk pbLie. PbKaBuLuTe He TpAOGBa a GbAaT U3n0n3BaHN NPU MEXaHUYHI NPUAOXKEHNS, KOUTO MOTaT J1a NPUUMHAT HapaHABaHNA.
PbKaBuLMTe, NOAXOAALLM 33 KOHTAKT C XpaHUTENHY MPOAYKTY, MOTaT a NOKaXaT U3BECTHA MUATPaLA CIPAMO KOHKPETHY XpaHUTENHI NPOAYKTI. 33 MHGOPMALMA OTHOCHO
cneuuuHUTE NPUNOMMMU OTPAHNYEHMA 1 C KOU KOHKPETHIN XPaHUTENHY NPOZYKTY MOTaT i e U3MoN3BaT pbKasuLmTe, MONA, KoHcynTupaiite ce ¢ Ansell unu npoepere B
[eKnapaLuATa 3a CboTBETCTBMe MU XpaHuTe Ha Ansell. Ako pbKaBuLMTe (@ MapKupaHH, NOBbPXHOCTUTe C LM He TPABBa ia BNU3AT B KOHTAKT C XpaHM.

CbCTABKW/OMACHU CbCTABKW: Hakom pbKaBuLm MoXe a ChAbpaT ChCTaBKY, 33 KOUTO € U3BECTHO, Ye 611xa MOrnK i@ NpeAn3BIKaT aneprii npu YyBCTBUTENHN
X0pa, KOUTO MO>e /i NoyyaT Apa3HeHe 1/unu anepruyxa peakuma npu KoHTaKT. [pu anepruyxa peakuya BeHara ce 06bpHeTe KbM MeJULIMHCKO JALLE 3a CbBeT. 5.
[TpedynpexdeHue! Ako pbKaBuLUTE ChABPKAT ECTECTBEH N1aTeKc, ToBa TpAOBaA Aa 6bAe ynomeHato Ha onakoBKata. B To3u cyyaii TO3W MPOJYKT MOXE IA TPUYUHM
AJTEPTWYHW PEAKLIMW npu uyBCTBUTENHM XOpa.

WNHCTPYKLIUW 3A TPUI: CoxpaHenue: Ma3eTe 0T NpAKa UTbHYEBA (BETMHA; CbXPaHABAIATe Ha CyX0 MACTO B OPUrHAHATa ONaKoBKa. [lpbxTe v Aaney oT U3TOUHMLM
Ha 030H. AKO NpoyKTITe Ce CbXPaHABAT N0 NOAXOAALL HAUMH, Te HAMA Ja 3arybAT (BoUTe KauecTBa UK i@ NPOMEHAT 3HAUMTENHO XapaKTepUCTUKMTe Cu. AKO MPopyKTUTe
Morar ia 6bjiaT NOBAMAHY OT CTapeeHe N CbXpaHABaHe, CPOKBT Ha FO/AHOCT e MOCOYEH BbpXy 0nakoBbyHuTe MaTepuany. MlouncrBaHe: PbkasuLyTe He ca npoeKTUpaHK Aa
6baat npaxu, HuTo Aa 6bAAT U3N0N3BaHM NOBTOPHO. Te ca caMo 3a eiHOKpaTHa ynoTpe6a, 0cBeH ako He ca 0603HaueH C MMKTOrPaMI 3a NonaraHe Ha rpinKim1, KOuTo Lue Gbaat
0T6enA3aHu B KOHKpETHaTa MHGOPMAaLMA BbPXY UK BbB BCAKa 0nakoBka. Bonpeku Toa Ansell HAma Aa HOCM OTTOBOPHOCT 3a e)eKTUBHOCTTA Ha PbKaBULIATE Cllefi NpaHe,
KOraTo pbKaBuLUTe Beye ca Ouiv U3non3saHu.

M3XBBPJIAHE: 3non3saHn npofyKTy, KOMTO ca 3aMbpCeHy ¢ MHGEKLIO3HI W omacH| MaTepuany, TpA0Ba fa GbaaT U3XBbPAEHM, a He Ja Ce U3MoN3BaT NoBTOPHO. Te

TpﬂﬁBa CbLLO fia (€ M3XBBbPNAT, LLIOM NOKa3BaT HAKAKBW NPU3HaLIW Ha BNOLLIABAaHE Ha Ka4ye(TBaTa No Bpeme Ha ynorpeﬁa, KaTto 0be3LBeTABaHe, Pa3Kb(BaHe oTCnabBaHe Ha
PbKaBuLUTE. V|3XB'pr'IHHETO WM (TaBa CbrMacHO MeCTHUTE pa3nopen6V|. YHuwoxaBaHe unu M3rapAaHe camo noz KOHTPon.
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SL NAVODILA ZA UPORABO - ROKAVICE ANSELL KAT. | - Samo za minimalna tveganja

UPORABA: Ta navodila za uporabo je treba uporabljati skupaj s posebnimi informacijami na rokavicah in/ali embalazi. Rokavice so
namenjene za zas¢ito rok pred minimalnimi tveganji, ki lahko povzrocijo samo povrsinske poskodbe. Poskrbite, da se bodo izdelki
uporabljali samo za predviden namen, kot je navedeno zgoraj.

RAZLAGA OZNAK IN PIKTOGRAMOV, KI SO LAHKO PRIKAZANI NA ROKAVICAH/EMBALAZI: 1. Pred uporabo rokavic preberite
navodila za uporabo. Ce potrebujete dodatne informacije, se obrnite na druzbo Ansell. 2. Izdelek je certificiran in skladen z
zahtevami evropske Uredbe o osebni varovalni opremi 2016/425. 3. Izdelek je skladen z zahtevami uredbe 2016/425, kot je
spremenjena za veljavnost v Veliki Britaniji, in certificiran po njej. 4. Primerno za stik z Zivili, skladno z Uredbo EU 1935/2004. Ce
elite podrobnej$e informacije o uc¢inkovitosti izdelka, se obrnite na druzbo Ansell. Ce Zelite pridobiti izjavo EU ali ZK o skladnosti,
obiscite spletno stran www.ansell.com/regulatory

VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO: Rokavic nikoli ne uporabljajte pri delu z nevarnimi kemikalijami. Pred uporabo preglejte
rokavice glede poskodb ali nepravilnosti. Izogibajte se uporabi rokavic, ki so umazane znotraj — lahko bi razdrazile kozo in tako
povzrocile dermatitis ali hujse reakcije. Rokavice ne smejo priti v stik z odprtim plamenom in niso zasnovane za zas¢ito pred
temperaturami, vi$jimi od 50°C. Rokavice niso predvidene za uporabo v eksplozivnih okoljih (ATEX). Ce so rokavice kontaminirane, jih
ocistite, operite ali do suhega obrisite, preden jih snamete. Izogibajte se dotikanju kontaminiranih povrsin z golimi rokami. Rokavice
se ne smejo uporabljati za mehanske vrste uporabe, ki bi lahko povzrocile povrsinske poskodbe. Pri rokavicah, ki so primerne za stik
z zivili, lahko pride do dolo¢ene migracije snovi pri dolocenih vrstah zivil. Za nasvet in informacije o veljavnih omejitvah in o tem, za
katera Zivila se rokavice lahko uporabljajo, se obrnite na druzbo Ansell ali preberite izjavo o skladnosti z Zivili druzbe Ansell. Ce so
rokavice oznacene, potiskana povrsina ne sme priti v stik s hrano.

SESTAVINE/NEVARNE SESTAVINE: Nekatere rokavice lahko vsebujejo sestavine, ki so znane kot mozni povzrocitelji alergij pri
obeutljivih osebah, pri katerih lahko ob stiku pride do razdrazenosti koze in/ali alergijske reakcije. Ce pride do alergijskih reakcij, takoj
poié¢ite zdravnisko pomot. 5. Opozorilo! Ce rokavice vsebujejo naravni kavéuk, bo to navedeno na embalazi. V tem primeru LAHKO
IZDELEK POVZROCI ALERGIJSKE REAKCIJE pri preobéutljivih ljudeh.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE: Shranjevanje: Hranite pro¢ od neposredne sonéne svetlobe in na suhem mestu ter shranite izvirno
embalazo. Shranjujte lo¢eno od virov ozona. Ce so izdelki pravilno shranjeni, kot je navedeno, se njihova u¢inkovitost ne bo zmanjsala,
njihove znatilnosti pa se ne bodo pomembno spremenile. Ce na izdelek lahko vpliva staranje ali shranjevanje, je na embalaZi naveden
rok uporabe. Ci$¢enje: rokavice niso zasnovane za pranje ali ponovno uporabo. So samo za enkratno uporabo, razen ¢e imajo
piktograme, ki oznacujejo navodila za nego, in so prikazani v specifi¢nih informacijah na ali v embalazi. Vendar pa Ansell ne prevzema
nikakréne odgovornosti za ucinkovitost rokavic po pranju, ¢e so bile rokavice ze uporabljene.

ODSTRANJEVANIJE: uporabljene izdelke, ki so bili kontaminirani s kuznimi ali drugimi nevarnimi snovmi, je treba zavreci in jih ne
smete uporabiti znova. Treba jih je zavreci, ko med uporabo pokazejo kakrsne koli znake razkroja, kot so razbarvanje, raztrganine
in oslabitev rokavic. Zavrzite jih v skladu z lokalnimi predpisi. Odlaganje na odlagalisce ali seziganje morata biti opravljena v
nadzorovanih pogojih.
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ET KASUTUSJUHISED - ANSELLI KAT. | KINDAD - Ainult minimaalse riski korral

KASUTAMINE: See kasutusjuhis on méeldud kasutamiseks koos kindlat tlupi teabega, mida on mainitud kinda peal ja/vdi selle
esimesel pakendil. Need kindad on mdeldud kaitsma kasi minimaalsete riskide vastu, mis vdivad péhjustada vaid pindmisi vigastusi.
Palun kindlustage, et kindaid kasutatakse vaid selleks ettendhtud otstarbel, nii nagu eelpool kirjeldatud.

KINNASTEL/PAKENDIL LEIDUDA VOIVATE MARGISTE JA PIKTOGRAMMIDE SELGITUS: 1. Lugege enne toodete kasutamist
kasutusjuhiseid voi votke lisateabe saamiseks Anselliga ihendust. 2. Toode vastab ja on sertifitseeritud vastavalt isikukaitsevahendite
kohta kaivale Euroopa maarusele 2016/425. 3. Toode vastab ja on sertifitseeritud vastavalt isikukaitsevahendite kohta

kaivale maarusele 2016/425, koos Suurbritannia jaoks kehtivate muudatustega. 4. Vastavalt maarusele 1935/2004 sobib
kokkupuuteks toiduainetega. Toote toimimise kohta lisainfo saamiseks, vtke palun Ghendust Anselliga. EL-i véi Uhendkuningriigi
vastavusdeklaratsiooni saamiseks minge aadressile: www.ansell.com/regulatory

ETTEVAATUSABINOUD KASUTAMISEKS: Mitte kasutada kindaid koos ohtlike kemikaalidega. Enne kasutamist kontrollige kindaid,
tuvastamaks voimalikke defekte ja puudusi. Valtige seestpoolt maardunud kinnaste kasutamist — need vdivad arritada nahka,
pdhjustades dermatiiti véi midagi tdsisemat. Kindad ei tohiks puutuda kokku lahtise leegiga ja need ei ole mdeldud kaitsma
temperatuuride eest, mis ulatuvad (le 50°C. Kindad ei ole mdeldud kasutamiseks plahvatusohtlikes keskkondades (ATEX). Saastunud
kindad tuleb enne eemaldamist puhastada vdi pesta voi kuivaks plhkida. Valtige paljaste katega saastunud pindade katsumist.
Kindaid ei tohiks kasutada mehhaanilistel eesmarkidel, see vdib pdhjustada vigastusi. Toiduainetega kokkupuutumiseks sobivad
kindad véivad teatud toiduainete suhtes migreeruda. Et teada saada, millised piirangud rakenduvad ja milliste kindlate toiduainetega
kindaid saab kasutada, kisige néu Ansellilt voi uurige Anselli toiduainete vastavuse deklaratsiooni. Kui kindad on margistatud, ei voi
pealetriikiga pinnad toiduainetega kokku puutuda.

KOOSTIS/OHTLIKUD KOOSTISOSAD: Mdned kindad vdivad sisaldada koostisaineid, mis vdivad tekitada tundlikel inimestel allergiat,
pohjustades kokkupuutel arritust voi allergilisi reaktsioone. Allergiliste reaktsioonide korral péérduge koheselt arsti poole. 5. Hoiatus!
Kui kindad sisaldavad looduslikku lateksit, mainitakse seda pakendil. Sellisel juhul, VOIB SEE TOODE POHJUSTADA ALLERGILISI
REAKTSIOONE tundlikele inimestele.

HOOLDAMISE JUHISED: Hoiustamine: Hoidke eemal otsesest paikesevalgusest; hoiustage kuivas kohas ning originaalpakendis. Hoida
eemal osooniallikatest.Kui tooteid hoiustatakse nduetekohaselt, nagu naidatud, ei kaota need oma kasutusomadusi ja omadused ei
muutu oluliselt. Kuid kui tooteid vdib mdjutada vananemine voi hoiustamine, on pakendile margitud aegumiskuupaev. Puhastamine:
kindad ei ole méeldud pesemiseks ega korduvkasutamiseks. Need on mdeldud vaid Ghekordseks kasutamiseks, valja arvatud juhul,
kui nad kannavad hoolduspiktogramme, mis on kujutatud konkreetse infona pakendi peal v6i sees. Siiski ei vastuta Ansell kinnaste
kasutuskdlblikkuse eest parast pesu, kui kindaid on juba kasutatud.

KASUTUSELT KORVALDAMINE: Kasutatud tooted, mis on saastunud nakkusohtlike v8i muude ohtlike materjalidega, tuleb kasutuselt
kdrvaldada ja mitte uuesi kasutada. Kasutatud kindad tuleb utiliseerida, kui nende kasutamisel on ilmnenud mingeid kahjustuse marke
(naiteks varvuse muutumine, rebenemine ja kinnaste nérgenemine). Kérvaldage toode kasutuselt vastavalt kohaliku omavalitsuse
maarustele. Toote araviskamine voi tuhastamine peab toimuma kontrollitud tingimustes.
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LT NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS - ,ANSELL KAT. | PIRSTINES — Naudoti tik esant minimaliam pavojui

NAUDOJIMAS: Si naudojimo instrukcija skirta naudoti kartu su specialia informacija, kuri pateikiama ant pirstiniu ir (arba) ju
pakuotés. Sios pirtinés yra sukurtos apsaugoti ranka nuo maziausiy pavojy, kurie gali sukelti tik pavirginj suzalojima, Uztikrinkite,
kad pirstinés baty naudojamos tik pagal nustatyta paskirtj, kaip paaiskinta auksciau.

ZENKLINIMO IR PIKTOGRAMU, GALINCIY BUTI ANT PIRSTINIY (PAKUOTES), PAAISKINIMAL: 1. Prie$ naudodami gaminius
perskaitykite naudojimo instrukcija arba susisiekite su ,Ansell” norédami daugiau informacijos. 2. Gaminys atitinka ir yra sertifikuotas
pagal Europos Sajungos reglamentus dél asmeniniy apsaugos priemoniy 2016/425. 3. Gaminys atitinka ir yra sertifikuotas pagal
Reglamenta dél asmeniniy apsaugos priemoniy 2016/425, pataisyta, kad baty taikomas Didziajai Britanijai. 4. Pagal reglamenta,
1935/2004, tinka salyciui su maisto produktais. Detalesnés informacijos apie gaminio panaudojima kreipkités j ,Ansell”. Norédami
atsisiysti ES arba JK atitikties deklaracija, eikite www.ansell.com/regulatory

ATSARGUMO PRIEMONES NAUDOJIMUI: Niekada nenaudokite pirétiniy su pavojingomis cheminémis medZiagomis. Prie$ naudojima,
apziarékite pirstines, ar néra jokiy pazeidimy arba trikumu, Nenaudokite pirstiniy, purviny i$ vidaus — tai gali suerzinti oda ir sukelti
dermatita ar rimtesnius susirgimus. Pirstinés neturéty kontaktuoti su atvira liepsna ir jos néra sukurtos apsaugoti nuo aukstesnés nei
50°C temperatiros. Pirdtinés neskirtos naudoti sprogioje aplinkoje (ATEX). Pries nusiimant uzterstas pirstines, jas reikia nuvalyti ar
nuplauti arba nusausinti. Nelieskite uztersty pavirsiy plikomis rankomis. Pirstines deréty naudoti tik mechaniniam taikymui, kuris gali
sukelti pavirsinj suzeidima. Saly¢iui su maistu tinkancios pirstinés, su kai kuriais maisto produktais gali bati netinkamos. Norédami
suzinoti, kokie apribojimai taikomi ir su kokiais maisto produktais pirstinés gali bati naudojamos, kreipkités | ,Ansell” arba ieSkokite
informacijos ,Ansell” maisto atitikties deklaracijoje. Jeigu pirstinés yra Zzenklintos, spausdinimo pavirsiai negali liestis su maistu.

SUDEDAMOSIOS DALYS/PAVOJINGOS SUDEDAMOSIOS DALYS: Kai kuriose pirstinése gali bati medziagy, sukelianciy alergijas

ypac jautriems Zzmoneéms, kurios gali sukelti dirginancias ir (arba) alergines kontaktines reakcijas. Atsiradus alerginéms reakcijoms,
tuojau pat kreipkités j gydytoja. 5. Ispéjimas! Jei piritines yra su natiraliu lateksu, tai turi bati pazymeta ant pakuotés. Tokiu atveju SIS
GAMINYS GALI SUKELTI ALERGINES REAKCIJAS jautriems Zmonéms.

PRIEZIUROS INSTRUKCIJOS: Saugojimas: Saugokite nuo tiesioginiy saulés spinduliy, sandéliuokite sausoje vietoje ir laikykite
originalioje pakuoteéje. Laikykite toliau nuo ozono 3altiniu. Jei gaminiai yra tinkamai saugomi, kaip nurodyta, jie nepraras savo
efektyvumo ir eksploatavimo charakteristikos smarkiai nepakis. Jei gaminius paveikia senéjimas arba sandéliavimas, ant pakuotés bus
nurodyta galiojimo data. Valymas: Cheminéms medziagoms atspariy pirstiniy negalima skalbti ir kelis kartus naudoti. Ant pirstiniu,
kurios gali bati skalbiamos, yra priezidros piktogramos, kurios bus pateiktos prie konkrecios informacijos ant arba kiekvienoje
pakuotéje. Taciau, ,Ansell” neatsako uz pirstiniy sauguma po skalbimo, kai jos jau buvo panaudotos.

SALINIMAS: Panaudotus gaminius, kurie yra uZtersti uzkre¢iamomis ar kitaip pavojingomis medziagomis, deréty ismesti ir nenaudoti
dar karta. Panaudotas pirstines reikia iSmesti iSkart, kai ant jy pasimato nusidévéjimo nuo naudojimo zenkly pavyzdziui, iSblukimas,
iplySimas arba pirstiniy susilpnéjimas. ISmeskite pagal vietos valdzios reglamentus. Uzkasimas su uzkasamomis liekanomis arba
sudeginimas kontroliuojamomis salygomis.
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MT  ISTRUZZJONUIET DWAR L-UZU - INGWANTI ANSELL KAT. | - Ghal riskju minimu biss

UZU: Din l-Istruzzjoni dwar l-Uzu ghandha tintuza flimkien mal-informazzjoni specifika li tidher fuq l-ingwanti u/jew ilpakkett ta’
barra taghhom. Dawn l-ingwanti huma mahsuba biex jipprotegu l-idejn kontra riskji minimi li jistghu jikkawzaw hsara superfi¢jali
biss. Jekk joghgbok zgura li l-prodotti jintuzaw biss ghall-iskopijiet indikati, kif spjegat hawn fuq.

SPJEGAZZJONI TAL-IMMARKAR U PITTOGRAMMI LI JISTGHU JIDHRU FUQ L-INGWANTI/LIPPAKKJAR: 1. Jekk joghgbok aqra
l-Istruzzjonijiet dwar -Uzu, gabel tuza l-prodotti, jew ikkuntattja lil Ansell ghal aktar informazzjoni. 2. Il-prodott huwa konformi u
ccertifikat skont ir-rekwiziti tar-Regolament Ewropew dwar it-Taghmir Protettiv Personali 2016/425. 3. Il-prodott huwa konformi

u ccertifikat skont ir-rekwiziti tar-Regolament dwar it-Taghmir Protettiv Personali 2016/425, kif emendat biex japplika fil-Gran
Brittanja. 4. Adattat ghall-kuntatt ma’ oggetti tal-ikel, skont ir-Regolament 1935/2004. Ghal informazzjoni aktar dettaljata dwar il-
prestazzjoni tal-prodott, jekk joghgbok ikkonsulta lil Ansell. Biex tikseb id-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE jew tar-Renju Unit, jekk
joghgbok mur fug: www.ansell.com/regulatory

PREKAWZJONUJIET GHALL-UZU: Qatt tuza dawn l-ingwanti ma’ kimi¢i perikoluzi. Qabel l-uzu, ezamina l-ingwanti ghal kwalunkwe
difetti jew imperfezzjonijiet. Evita li tilbes ingwanti li jkunu mahmugin fuq gewwa - dawn jistghu jirritaw il-gilda, u jikkawzaw dermatite
jew aghar. L-ingwanti m’ghandhomx jigu f'’kuntatt ma’ fjamma mikxufa u mhumiex indikati ghall-protezzjoni minn temperaturi li
jagbzu [-50°C. L-ingwanti mhumiex intenzjonati biex jintuzaw f'ambjenti splussivi (ATEX). Ingwanti kkontaminati ghandhom jitnaddfu
jew jinhaslu jew jintmeshu sakemm ikunu xotti gabel jitnehhew. Evita li tmiss ucuh ikkontaminati b'idejk mikxufin. L-ingwanti
m’'ghandhomx jintuzaw f'applikazzjonijiet mekkanici li jistghu jikkawzaw korriment. Ingwanti adattati ghall-kuntatt ma’ oggetti tal-ikel
jistghu juru xi migrazzjoni kontra oggetti tal-ikel specifici. Jekk joghgbok ikseb parir minghand Ansell jew ikkonsulta d-dikjarazzjoni ta’
Konformita tal-lkel ta’ Ansell biex tkun taf jekk japplikawx restrizzjonijiet specifici u ghal liema oggetti tal-ikel specifici jistghu jintuzaw
l-ingwanti. Jekk l-ingwanti jkunu mmarkati, l-ucuh stampati m’ghandhomx jigu f’kuntatt mal-ikel.

INGREDJENTI/INGREDJENTI PERIKOLUZI: Xi ingwanti jista’ jkun fihom ingredjenti li huma maghrufa li jistghu jikkawzaw allergiji
f'persuni sensittivi, li jistghu jizviluppaw reazzjonijiet ta’ kuntatt irritanti u/jew allergici. Jekk ikun hemm reazzjonijiet allergici, ikseb
parir mediku immedjatament. 5. Twissija! Jekk l-ingwanti jkollhom il-latti¢i naturali, dan ikun imsemmi fuq l-ippakkjar. F'dak il-kaz,
DAN IL-PRODOTT JISTA’ JIKKAWZA REAZZJONIJIET ALLERGICI Lil persuni sensittivi.

ISTRUZZJONIJIET DWAR IL-KURA: Hazna: Zommu 'l boghod mid-dawl tax-xemx dirett; ahznu f'post xott u zommu fil-pakkett originali.
Zommu 'l boghod minn sorsi ta’ ozonu. Jekk il-prodotti jinhaznu kif suppost, kif indikat hawn, mhumiex se jitilfu l-prestazzjoni taghhom
u mhux se jkun hemm bdil sinifikanti fil-karatteristi¢i taghhom. Jekk il-prodotti jistghu jigu affettwati miz-zmien jew mill-hazna,
id-data ta’ skadenza tkun imnizzla fuq il-materjali tal-ippakkjar. Tindif: L-ingwanti mhumiex iddezinjati biex jinhaslu u langas biex
jergghu jintuzaw. Qeghdin biex jintuzaw darba biss sakemm ma jkollhomx pittogrammi ta’ kif tiehu hsieb l-ingwanti, li jkunu jidhru

fuq l-informazzjoni specifika fug jew gewwa kull gheluq tal-pakkett. Madankollu, Ansell ma tistax tinzamm responsabbli ghall-
prestazzjoni tal-ingwanti wara li jinhaslu meta l-ingwanti jkunu diga ntuzaw.

RIMI: Prodotti uzati li huma kkontaminati b’'materjali infettivi jew materjali perikoluzi ohra ghandhom jintremew u mhux jintuzaw

mill-gdid. Ghandhom jintremew ukoll ladarba juru xi sinjali vizibbli ta’ degradazzjoni waqt l-uzu, bhal telf ta’ kulur, ticrit, u dghufija tal-
ingwanti. Armihom skont ir-Regolamenti tal-Awtorita Lokali. Armihom f'mizbla jew ahraghom taht kundizzjonijiet ikkontrollati.
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RO INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MANUSI ANSELL CAT. | - Numai pentr u risc minim

UTILIZARE: Aceste instructiuni de utilizare vor fi folosite in combinatie cu informatiile specifice care apar pe manusi si/sau pe primul
ambalaj. Aceste manusi sunt destinate protejarii mainilor impotriva riscurilor minimale care pot cauza numai leziuni superficiale. Va
rugam sa va asigurati ca produsele sunt utilizate numai in scopurile pentru care sunt destinate, conform explicatiilor de mai sus.

EXPLICATIA MARCAJELOR SI PICTOGRAMELOR CARE POT APAREA PE MANUSI/AMBALAJ: 1. V& rugam sa cititi Instructiunile de
utilizare Tnainte de a folosi madnusile, sau contactati Ansell pentru informatii suplimentare. 2. Produsul este conform cu, si atestat
dupa cerintele Regulamentului european privind echipamentele individuale de protectie. 2016/425. 3. Produsul este conform cu, si
atestat dupa cerintele Regulamentului european 2016/425 pentru echipamentele individuale de protectie, cu modificari pentru a se
aplica in Marea Britanie. 4. Adecvat pentru contactul cu alimentele, conform Regulamentului 1935/2004. Pentru detalii suplimentare
privind performantele produsului, va rugam sa consultati Ansell. Pentru a obtine Declaratia de conformitate UE sau UK, mergeti la:
www.ansell.com/regulatory

PRECAUTII DE UTILIZARE: Nu utilizati niciodatd manusile cu substante chimice periculoase. inainte de utilizare, verificati manusile
pentru eventuale defecte sau imperfectiuni. Evitati punerea manusilor daca sunt murdare in interior — ele pot irita pielea, cauzand
dermatite sau boli mai grave. Manusile nu trebuie sa intre in contact direct cu o flacara si nu sunt destinate protejarii impotriva
temperaturilor care depasesc 50°C. Manusile nu sunt destinate utilizarii in medii explozive (ATEX). Manusile contaminate trebuie
curatate sau spalate inainte de scoatere. Evitati atingerea cu mainile goale a suprafetelor contaminate. Manusile nu trebuie utilizate la
aplicatii mecanice care ar putea cauza accidentari. Manusile adecvate pentru contactul cu alimentele pot prezenta o anumita migratie
fata de anumite alimente. Va rugam sa contactati Ansell sau consultati declaratia de conformitate Ansell pentru alimente pentru a

sti daca se aplica restrictii specifice, si pentru care anume alimente poate fi utilizatd manusa. Daca manusile au marcaje, suprafetele
imprimate nu trebuie sa vina in contact cu alimentele.

INGREDIENTE/INGREDIENTE PERICULOASE: Unele manusi pot contine ingrediente despre care se stie ca pot cauza posibile alergii

la persoane sensibile, care pot manifesta reactii de contact iritante si/sau alergice. Daca se produc reactii alergice, cereti de urgenta
sfatul medicului. 5. Avertizare! Daca manusile contin latex natural, acest lucru va fi mentionat pe ambalaj. in acest caz, ACEST PRODUS
POATE CAUZA REACTII ALERGICE persoanelor sensibilizate.

INSTRUCTIUNI DE INGRIJIRE: Depozitare: Feriti de razele soarelui; depozitati intr-un loc uscat, si pastrati in ambalajul original. Feriti
de sursele de ozon. Daca produsele sunt depozitate corespunzator, conform indicatiilor, nu isi vor pierde din performanta si nici

nu isi vor schimba semnificativ caracteristicile. Daca produsele pot fi afectate de imbatranire sau depozitare, data de expirare este
mentionata pe materialele de ambalare. Curatare: Manusile nu sunt destinate a fi spalate sau reutilizate. Sunt numai pentru unica
folosinta exceptand cazul in care au pictograme de intretinere, care vor fi descrise n informatiile specifice de pe, sau din interiorul
fiecarui ambalaj. Totusi, Ansell nu poate fi facuta raspunzatoare pentru performantele manusilor dupa spalare, atunci cdnd manusile
au fost deja utilizate.

DEZAFECTARE: Produsele utilizate contaminate cu materiale infectioase sau cu alte materiale periculoase trebuie dezafectate si
nu refolosite. De asemenea, trebuie dezafectate cand prezinta semne de degradare in timpul utilizarii, precum decolorare, rupturi,
si slabirea manusilor. Dezafectati in conformitate cu reglementarile autoritatilor locale. ingropati-le sau incinerati-le in conditii
controlate.
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SK NAVOD NA POUZiVANIE - RUKAVICE ANSELL KAT. | - Len na minimalne riziko

POUZIVANIE: Tento navod je uréeny na pouzivanie v kombindcii s osobitnymi informéaciami, ktoré st uvedené na rukaviciach alebo
na ich prvom obale. Tieto rukavice st ur¢ené na ochranu ruk proti minimalnym rizikam, ktoré mo6zu sp6sobit len povrchové zranenie.
Dbajte na to, aby sa tieto produkty pouzivali len na uréené ucely, ako je uvedené vyssie.

VYSVETLENIE OZNACENI A PIKTOGRAMOV, KTORE SA MOZU ZOBRAZOVAT NA RUKAVICIACH/BALENI: 1. Pred pouzivanim tychto
produktov si precitajte ndvod na pouzivanie alebo sa obratte na spolo¢nost Ansell. 2. Produkt vyhovuje a je certifikovany podla
poziadaviek eurépskeho nariadenia o osobnych ochrannych prostriedkoch 2016/425. 3. Produkt vyhovuje a je certifikovany podla
nariadenia 2016/425 o osobnych ochrannych prostriedkoch v zneni platnom vo Velkej Britanii. 4. Vhodné na styk s potravinami podla
nariadenia 1935/2004. Podrobnejsie informacie o vykonnosti produktu vdm poskytne spolocnost Ansell. Ak mate zaujem o vyhlasenie
o zhode pre EU alebo Spojené kralovstvo, prejdite na adresu: www.ansell.com/regulatory

BEZPECNOSTNE OPATRENIA PRI POUZIVANI: Rukavice nikdy nepouzivajte s nebezpe¢nymi chemikaliami. Pred pouzitim rukavice
skontrolujte, ¢i neobsahuju poskodenia alebo nedostatky. Nenasadzujte si rukavice, ak st znecistené na vnatornej strane — mozu
drazdit pokozku a sp6sobit dermatitidu alebo nie¢o horsie. Rukavice nesmd prist do styku s otvorenym plamenom a nie st uré¢ené

na ochranu pred teplotami nad 50°C. Rukavice nie st uréené na pouzivanie vo vybusnom prostredi (ATEX). Kontaminované rukavice
sa maju pred zlozenim z rik ocistit, umyt alebo utriet dosucha. Nedotykajte sa kontaminovanych povrchov holymi rukami. Rukavice
sa nemaju pouzivat pri mechanickych ¢innostiach, ktoré by mohli spésobit zranenie. Rukavice, ktoré st vhodné na priamy styk s
potravinami, mézu v pripade niektorych potravin vykazovat urcity stupen migracie. Informacie o obmedzeniach, ktoré sa vztahuju na
konkrétne rukavice, a s ktorymi konkrétnymi druhmi potravin sa mézu pouzivat, vdm poskytne spolo¢nost Ansell alebo si precitajte
vyhlasenie o vhodnosti na pouzitie s potravinami spolo¢nosti Ansell. Ak st rukavice oznacené, potlaceny povrch nesmie prist do
kontaktu s potravinami.

ZLOZKY/NEBEZPECNE ZLOZKY: Niektoré rukavice mézu obsahovat zlozky, o ktorych je zndme, Ze u citlivych tudi spdsobuiju alergie,
ktoré sa mozu vyvinut na drazdivé a/alebo alergické kontaktné reakcie. Ak sa vyskytnu alergické reakcie, okamzite vyhladajte lekarsku
pomoc. 5. Vystraha! Ak rukavice obsahuju prirodny latex, uvadza sa to na obale. V takom pripade MOZE TENTO PRODUKT VYVOLAT
ALERGICKE REAKCIE citlivych Ludi.

POKYNY NA STAROSTLIVOST: Skladovanie: Uchovavajte mimo priameho slne¢ného svetla; skladujte na suchom mieste a uchovévajte
v pévodnom baleni. Uchovavajte mimo zdrojov 0zdénu. V pripade spravneho skladovania podla uvedenych pokynov produkty nestratia
svoje kvality ani vyrazne nezmenia svoje charakteristiky. Ak sa vlastnosti produktov mézu zhorsit starnutim alebo skladovanim, na
obale je uvedeny datum exspiracie. Cistenie: Rukavice nie st uréené na pranie ani opakované pouzivanie. Su uréené len na jedno
pouzitie, pokial neobsahuju piktogramy starostlivosti, ktoré budi vyobrazené v oblasti so Specidlnymi informaciami na alebo v obale
kazdého balenia. Spolo¢nost Ansell viak nie je zodpovedna za vykonnost rukavic po prani, ak uz rukavice boli pouzité.

LIKVIDACIA: Pouzivané produkty, ktoré st kontaminované infekénymi alebo inymi nebezpe&nymi materialmi, sa maju zlikvidovat a
nesmu sa pouzivat opakovane. Maju sa tiez vyradit, ak po¢as pouzivania vykazuju akékolvek viditelné znaky rozpadu (napriklad strata
farieb, roztrhnutie alebo oslabenie rukavic). Likvidujte podla miestnych predpisov. Ukladajte na skladku alebo spalujte za riadenych
podmienok.
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TR KULLANIM TALIMATLARI - ANSELL KAT. | ELDIVENLER - Yalnizca minimum risk icindir

KULLANIM: Bu Kullanim Talimatlari, eldivenlerin ve/veya ilk paketin Gizerinde bulunan spesifik bilgilerle birlikte kullanilmalidir. Bu
eldivenler, yalnizca yuzeysel yaralanmalara neden olabilen minimal risklere karsi elleri korumak tizere tasarlanmistir. Lutfen bu
Grdnlerin yukarida acgiklandigi gibi yalnizca belirtilen amaclar icin kullanildigindan emin olun.

ELDIVENLER/AMBALAJLAR UZERINDE BULUNABILECEK iSARETLERIN VE PIKTOGRAMLARIN AGIKLAMASI: 1. Uriinleri kullanmadan
énce litfen Kullanim Talimatlarini okuyun veya daha fazla bilgi icin Ansell ile iletisime gecin. 2. Uriin, Kisisel Koruyucu Donanimlarla
ilgili 2016/425 sayili Avrupa Yénetmeligine uygundur ve bu yénetmelik uyarinca sertifikalidir. 3. Uriin, Birlesik Krallik'ta gecerli olacak
sekilde degistirilen kisisel koruyucu donanimla ilgili 2016/425 sayili Kisisel Koruyucu Donanim Yénetmeligine uygundur ve buna dair
sertifikaya sahiptir. 4. 1935/2004 Sayili Yénetmelik uyarinca gida maddeleriyle temas icin uygundur. Uriiniin performansi hakkinda
daha ayrintili bilgiler icin litfen Ansell’e danisiniz. AB veya BK Uygunluk Beyanini edinmek icin lGtfen su adrese gidiniz: www.ansell.
com/regulatory

KULLANIM ONLEMLERI: Bu eldivenleri tehlikeli kimyasallarla asla kullanmayin. Kullanmadan énce herhangi bir hasar veya kusura
karsi eldivenleri kontrol edin. ic kisimlari kirli olan eldivenleri giymeyin; cildinizi tahris ederek dermatite veya daha ciddi sorunlara
sebep olabilirler. Eldivenler ¢iplak aleve temas etmemelidir ve 50°C'yi asan sicakliklardan korumak igin tasarlanmamislardir. Bu
eldivenler patlayici ortamlarda (ATEX) kullanilmak icin tasarlanmamistir. Kontamine olan eldivenler ¢ikarilmadan 6nce temizlenmeli
veya yikanmali veya kuru olarak silinmelidir. Kontamine ylzeylere ¢iplak elle dokunmaktan kaginin. Eldivenler yaralanmalara neden
olabilecek mekanik uygulamalarda kullanilmamalidir. Gida maddeleriyle temasa uygun eldivenlerde, belirli gida maddelerine bir
miktar go¢ olusabilir. Belirli kisitlamalarin séz konusu olup olmadigini ve eldivenin hangi belirli gida maddeleri igin kullanilabilecegini
6grenmek igin Litfen Ansell’den tavsiye alin veya Ansell Gida Uygunluk beyanina bakin. Eldivenler isaretlenmisse, baskili ylzeyleri
gidayla temas etmemelidir.

BILESENLER/TEHLIKELI BILESENLER: Bazi eldivenler, tahris edici ve/veya alerjik temas reaksiyonlari gelistirebilen hassas kisilerde
alerji olusumuna yol agma potansiyeli tasidigi bilinen maddeler/bilesenler icerebilir. Alerjik reaksiyonlar ortaya ¢ikarsa, derhal tibbi
yardim alin. 5. Uyard! Eldivenler dogal lateks iceriyorsa, bu husus ambalaj iizerinde belirtilecektir. Bu durumda, bu URUN duyarli
insanlarda ALERJIK REAKSIYONLARA NEDEN OLABILIR.

BAKIM TALIMATLARI: Depolama: Dogrudan giines 1sigindan uzak tutun; kuru bir yerde muhafaza edin ve orijinal ambalajinda saklayin.
Ozon kaynaklarindan uzak tutun. Urlinler belirtildigi sekilde uygun bicimde muhafaza edilirse, performanslarini kaybetmezler ve
karakteristik 6zellikleri 6nemli élciide degismez. Uriinler yaslanma veya muhafaza kosullarindan etkilenebilecek olursa, son kullanma
tarihi paket malzemeleri Gzerinde belirtilir. Temizlik: Bu eldivenler yikanacak veya yeniden kullanilacak sekilde tasarlanmamistir.

Bu eldivenler, her bir ambalaj kutusunun (izerinde veya icinde yer alan spesifik bilgilerde resmedilecek bakim piktogramlari
tagimiyorlarsa, yalnizca tek kullanimUktir. Bununla birlikte, eldivenler zaten kullanilmissa, ytkanmalarinin ardindan eldivenlerin
performansindan Ansell sorumlu tutulamaz.

BERTARAF: Bulasici veya diger tehlikeli maddelerle kontamine olmus kullanilmis Grinler bertaraf edilmeli ve tekrar kullanitlmamalidir.
Ayrica, kullanim sirasinda eldivenlerin renk degistirmesi, yirtilmasi ve zayiflamasi gibi gérinir herhangi bir bozunma belirtisi
gosterirlerse, eldivenler bertaraf edilmelidir. Yerel Yetkili Makamlarin Yonetmeliklerine uygun bicimde bertaraf edin. Kontrolld
kosullar altinda gdmin veya yakma firininda yakin.

RETURN TO CONTENTS

30



ZH (ERiRIA — RBRC ATI EFE — (NEATRIREEN

fE/R: AMERRPNSFEN/IEEREE ENARSEEGER WEFESERIPTFEL, BRAERR5 AR NRTIZE N 15
WRZFENXBT LREERS.

FEXRE/CE LAGEHMFFCMSTE S X 1. £RFER, BREAERRE, AT B RIREESZES. 2. ~@ASEUN
ABRIF R SER2016/425E 3K, HE@T I, 3. =RmAE N AMFAREM2016/425E K, HEBTIAIL; Z &S BT EERATRE,

4, FF R E1935/2004 K, IESEME R, BXTmMEENEZIEMER, TSR BI/R IIFEFREN R S R E ™= M AT &1 AR, 15ih1E
www.ansell.com/regulatory

EREESEN: YIRAFESRRAFR—EER, £, BREFERSFEEAMRETIRI. FERNNEF, 1B7ME, T
BERIBIRZ K, R X5 EE ™ R, FEA N SRR, U AMS A TEI50°COVEERiR. FENER FIBIFIEIFME (ATEX) o8 TS HEY
FERL, MR FEB AN T BBRTFRER S AN FERE. BB FERTURRS R GAWURIRFP AMER L S miY, RmiZ
ARABFERRES BT TRE. I0F T R miZAFENRGERRFILERTHER MR, BERR AR, NEHRE/RRmEMRE~ R
AR IFE LENBIRC, 1570 BENRIE A B 5o

S [ BEMS  REFEFREEE LMD, ISR ZBABLIS, 51 AR/ SEMMEI SR N, IR E IR, B3 BIFE,
5. 58! 2ERAIBRNFENSEEE DIRNZHABRMES, RSB SR,

RIFULEA: f8%F RS, FRIETIREHTS, HRFEREET ITBE RAR R~ MiZRN A E ST, HIEEARRTEE, it
SREABTA, R MATREREENHEFMR IR, B LRGN, Bl FERER, FUBXERFEEE E W)
EKERIRBARTEIFEESR, SNAFENXAN R R B2, EEERABARNTFE, KERTHHEMRERR,

EFLE: RIS EMEEYFUSRAEIR~ R TAE, MEEER. FEEERAIREPHEMENDTR, ML G R BET
b, BEEANFE I ARRYMESNERERFFE, EREF G TRAEESRNT AL E,

RETURN TO CONTENTS

31



HR  UPUTE ZA UPORABU - RUKAVICE ANSELL KAT. | - Samo za minimalni rizik

UPORABA: Ove upute za uporabu namijenjene su za uporabu u kombinaciji sa specifi¢cnim informacijama koje se pojavljuju na
rukavicama i/ili njihovoj prvoj ambalazi. Ove su rukavice osmisljene za zastitu ruku od minimalnih rizika koji mogu uzrokovati samo
povrsinske ozljede. Pobrinite se da se proizvodi upotrebljavaju samo u namijenjene svrhe, u skladu s prethodno navedenim.

OBJASNJENJE OZNAKA | PIKTOGRAMA KOJI SE MOGU POJAVITI NA RUKAVICAMA/AMBALAZI: 1. Prije uporabe proizvoda
procitajte ove upute za uporabu ili kontaktirajte tvrtku Ansell za dodatne informacije. 2. Proizvod je sukladan i certificiran u skladu
sa zahtjevima europske Uredbe o osobnoj zastitnoj opremi 2016/425. 3. Proizvod je sukladan i certificiran u skladu sa zahtjevima
izmijenjene Uredbe o osobnoj zastitnoj opremi 2016/425 koja se odnosi na Veliku Britaniju. 4. Pogodno za dodir s prehrambenim
proizvodima, u skladu s Uredbom 1935/2004. Za pojedinosti o svojstvima proizvoda kontaktirajte tvrtku Ansell. Izjavu o sukladnosti
za EU ili UK potrazite na adresi: www.ansell.com/regulatory

MJERE OPREZA PRI UPORABI: Nikada ne upotrebljavajte rukavice s opasnim kemikalijama. Prije uporabe pregledajte ima li na
rukavicama neispravnosti ili ostecenja. Izbjegavajte uporabu rukavica koje su s unutrasnje strane prljave: postoji moguénost iritacije
koZe koja moze uzrokovati dermatitis ili teZze stanje. Rukavice ne smiju doci u dodir s otvorenim plamenom i nisu osmisljene za
zastitu od temperature koja premasuje 50°C. Rukavice nisu namijenjene za uporabu u eksplozivnim okolinama (ATEX). Kontaminirane
se rukavice prije uklanjanja trebaju ocistiti ili oprati. Izbjegavajte dodir kontaminiranih povrsina golim rukama. Rukavice se ne

smiju upotrebljavati u mehanic¢kim primjenama koje mogu uzrokovati ozljede. Rukavice koje su pogodne za dodir s prehrambenim
proizvodima mogu ispustati tvari kod odredenih prehrambenih proizvoda. Da biste saznali odredena ogranicenja i na kojim se
prehrambenim proizvodima mogu upotrebljavati rukavice, zamolite tvrtku Ansell za savjet ili proucite izjavu tvrtke Ansell o
sukladnosti proizvoda za rad s hranom. Ako su rukavice oznacene, ispisane povrsine ne smiju do¢i u dodir s hranom.

SASTOJCI/OPASNI SASTOJCI: Neke rukavice mogu sadrzavati tvari za koje je poznato da u osjetljivih osoba mogu izazvati alergije te
uzrokovati iritaciju i/ili alergijske reakcije pri dodiru. Ako dode do alergijske reakcije, odmah potrazite lije¢nicku pomoc.

5. Upozorenje! Ako rukavice sadrzavaju prirodni lateks, to ¢e biti navedeno na ambalazi. U tom slu¢aju, OVAJ PROIZVOD MOZE
UZROKOVATI ALERGIJSKE REAKCLIE u osjetljivih Ljudi.

UPUTE ZA ODRZAVANJE: Skladistenje: Drzite podalje od izravne sunceve svjetlosti, skladistite na suhom mjestu te €uvajte u
izvornoj ambalazi. Drzite podalje od izvora ozona. Ako se proizvodi ¢uvaju na pravilan nacin, kako je opisano, njihova u¢inkovitost
ni karakteristike nece se znatno promijeniti. Ako na proizvode moze utjecati predugo stajanje ili skladistenje, rok upotrebe naveden
je na ambalaznom materijalu. Ci$éenje: Rukavice nisu namijenjene za pranje ili ponovnu uporabu. Rukavice su namijenjene samo za
jednokratnu uporabu, osim ako na ambalazi ili unutar iste sadrzavaju piktograme za njegu na kojima se prikazuju relevantni podaci.
Medutim, tvrtka Ansell ne preuzima odgovornost za ucinkovitost rukavica nakon pranja ako su rukavice prethodno bile u uporabi.

ODLAGANIJE U OTPAD: Upotrijebljeni proizvodi koji su kontaminirani zaraznim ili drugim opasnim materijalima trebaju se odloziti u
otpad i ne smiju se ponovno upotrebljavati. Trebaju se odloziti u otpad nakon $to pokazu znakove razgradnje tijekom uporabe, kao $to
su promjena boje, poderotine ili slabljenje rukavica. Odlozite u skladu s uredbama lokalnih nadleznih tijela. Odlozite na odlagaliste
otpada ili spalite u kontroliranim uvjetima.
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